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1 мамыр  Ќазаќстан халќыныњ
бiрлiгi к‰нi ќ±тты болсын!

Стр. 2-3

В Жамбылской области определились победительницы 
областного конкурса «Ахыска кызлары». Все участницы по-
дошли к вопросу подготовки с творческим вдохновением, 
и только три участницы получили путевки на республикан-
ский конкурс. 

Değerli okuyucular! Üç aylar, kameri aylar-
dan Recep, Şâban ve Ramazan aylarıdır. 30 Nisan 
Çarşamba günü üç aylara girmiş bulunmaktayız. 
Müslümanın manevi hayatında bu ayların seçkin 
bir yeri vardır. Çünkü bu aylar mübarek gecelerle 
doludur. 

Hz. Peygamber (s.a.s.) Üç Aylar hakkında şöyle 
buyururlar: «Recep Allah’ın ayı, Şâban benim ayım, 
Ramazan da ümmetimin ayıdır». «Ey Allah’ım! Re-
cep ve Şâbanı bize mübârek kıl, bizi Ramazan’a ka-
vuştur» diye dua etmiştir.

9. Sayfa

Пусть 
будет 
мир

Накануне Дня Победы – 9 Мая поздравляем 
всех ветеранов и участников ВОВ с этим великим 
праздником! Желаем им здоровья, радости, мира 
и благополучия в семьях, среди родных и близ-
ких им людей. Поздравляем также Совет ветера-
нов ВОВ при Талгарском акимате. 

Наш герой, о котором пойдет речь, – настоя-
щий не только воин и кадровый офицер, но еще и 
настоящий интернационалист, видавший на сво-
ем веку всякое – и голод, и войну, и послевоен-
ную разруху, и крепко стоявший на страже право-
порядка не один десяток лет... 

Уважаемые 
соотечественники! 
Ассамблея народа Казахста-

на сердечно поздравляет Вас с 
Праздником единства народа Ка-
захстана!

Этот праздник – символ 
сплоченности нашего народа, на-
шего национального единства и 
общественного согласия. Эти по-
нятия прочно вошли в нашу жизнь 
и стали для каждого дома и семьи 
миром, спокойствием, уверенно-
стью в будущем.

Сегодня очевидно, что спло-
ченность и согласие – это глав-
ные условия развития и госу-
дарства, и общества, и каждого 
гражданина нашей Родины. 

Благодаря политической 
воле Первого Президента, Ли-

дера Нации Н.А.Назарбаева, 
уникальная межэтническая гар-
мония в нашей стране объеди-
нила более ста этносов, которые 
вносят свой собственный непо-
вторимый вклад в укрепление 
Независимого Казахстана, его 
многообразия культур, языков, 
традиций и обычаев.

Политика мира и согласия 
Главы государства открыла на-
шему народу великую историче-
скую перспективу – объединив 
усилия, совместно трудиться 
над созиданием благополучного 
и процветающего Казахстана, 
растить детей, строить наше 
общее будущее. 

Поэтому на XXI сессии Ас-
самблеи народа Казахстана 
Президент страны еще раз под-
черкнул, что уникальная куль-
тура мира и духовного согласия 

– наше общее культурное на-
следие, которое мы передаём 
потомкам как сокровище нации. 

Дорогие земляки!
Поздравляем Вас с этим 

общенародным праздником!
Пусть наша жизнь будет 

яркой и солнечной, небо наше 
будет ясным и чистым, а в доме 
каждого душевное тепло и до-
статок!

От всей души желаем на-
роду Казахстана доброго здо-
ровья, счастья, благополучия, 
мира, добра и новых свершений 
во благо нашего общего дома 
– Республики Казахстан!

Ассамблея народа
 Казахстана
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На фоне украинско-
го кризиса сегодня с 
особой остротой вос-

принимаются сложнейшие, я 
бы сказал, взрывоопасные вну-
тренние и внешние вызовы, ко-
торые стояли в канун обретения 
Независимости перед нашей 
собственной страной. Многие 
именитые мировые политики 
и эксперты тогда высказывали 
довольно пессимистичные про-
гнозы относительно самого су-
ществования Казахстана как су-
веренного государства. И надо 
признать, что для этого было 
немало объективных причин.

В то время ряд бывших со-
ветских республик уже потря-
сали многочисленные межэтни-
ческие конфликты, в результате 
которых проливалась кровь. 
Соответственно, и многонацио-
нальный Казахстан объективно в 
этом плане был весьма уязвим. 
Кроме того, на общественном 
самочувствии в прямом и пере-
носном смысле сказывались 
тяжелейшие последствия двух 
зон рукотворных экологических 
катастроф – Аральского моря и 
Семипалатинского полигона.

Экономика страны, стол-
кнувшись с необычайными 
трудностями, действительно 
стояла у самого края пропасти. 
Промышленное производство 
сократилось вдвое, сельско-
хозяйственное – на треть. 
Останавливались предприятия, 
катастрофически росло число 
безработных. Вдобавок ко все-
му Казахстан справедливо на-
зывали сырьевым придатком 
центра, так как 93% производств 
республики были союзного под-
чинения и только 7% экономики 
отвечали собственным потреб-
ностям.

Согласитесь, на таком весь-
ма взрывоопасном фоне каж-
дый шаг Президента должен 
был выверяться с особой точ-
ностью. И вопреки прогнозам 
о том, что страну разорвет на 
части, Нурсултан Назарбаев и 
наш народ доказали всему миру 
обратное. Прежде всего, были 
обеспечены мир и согласие, 
единство и взаимопонимание 
в нашем многонациональном 
доме. Именно это стало надеж-
ным фундаментом уверенного 
и поступательного развития не-
зависимого Казахстана сегодня 
и в будущем. Все эти годы это 
достояние в республике берегут 
как зеницу ока.

Не имея юридически оформ-
ленных границ, невозможно го-
ворить о суверенитете и незави-
симости государства. Особенно 
острым и судьбоносным был 
этот вопрос для казахского на-
рода, который в своей многове-
ковой многострадальной исто-
рии не имел государственных 
границ в полном смысле этого 
слова. Именно решение вопро-
са о границе стало для нашего 
Лидера важнейшим приорите-
том. Так как большую часть гра-
ниц Казахстан имеет с великими 
державами – Россией и Кита-
ем, то можно представить мас-

штабы трудностей достижения 
искомой цели. К тому же ни во 
времена царской России, ни в 
советский период не удавалось 
урегулировать границы между 
Москвой и Пекином.

В результате кропотливой 
многолетней работы под непо-
средственным руководством 
Нурсултана Абишевича в 2002 
году было завершено междуна-
родное правовое оформление 
государственной границы между 
Казахстаном и Китаем. В 2006 
году был ратифицирован Дого-
вор о казахстанско-
российской государ-
ственной границе.

При сегодняшнем 
изобилии, стабиль-
ной тенденции роста 
экономики, появле-
нии новых совре-
менных производств 
нашим молодым 
соотечественникам 
- ровесникам неза-
висимости - трудно 
представить эконо-
мический коллапс 
90-х годов. В этих 
условиях Президент 
не поддался всеоб-
щей эйфории уско-
ренной демократиза-
ции страны, а твердо 
и честно заявил: 
«Нам надо расста-
вить приоритеты, 
чтобы одно шло за 
другим: сначала – 
экономика, потом – 
политика».

И все эти годы 
Казахстан опережа-
ющими темпами про-
водит экономические реформы, 
которые последовательно под-
крепляются политической либе-
рализацией нашего общества. 
Опираясь на твердую поддерж-
ку соотечественников, глубоко 
веря в созидательный потен-
циал своего народа, Президент 
обеспечил успешное проведе-
ние беспрецедентных по глу-
бине и темпам экономических 
и политических реформ. Более 
того, когда другие новые неза-
висимые государства решали 
текущие проблемы, наша стра-
на начала развиваться по дол-
госрочной стратегии, определив 
свои цели до 2030 года.

1990-е годы по праву можно 
назвать десятилетием станов-
ления, подготовившим фено-
менальный прорыв экономики 
страны. На этом этапе Казах-
стан под руководством своего 
Лидера сумел в кратчайшие 
сроки пройти тяжелейший пост-
советский транзитный период 
и осуществить коренные струк-
турные преобразования.

Казахстан сегодня по темпам 
роста ВВП обогнал «азиатских 
тигров». За короткий историче-
ский срок валовой внутренний 
продукт на одного жителя стра-
ны вырос с 700 долларов до 13 
тыс. долларов. Сегодня по клас-
сификации Всемирного банка 
наша страна входит в число 
стран со средним уровнем до-

хода. Таких темпов экономи-
ческого развития и повышения 
уровня жизни населения в мире 
наблюдалось немного. Даже 
«азиатским тиграм» - странам 
Юго-Восточной Азии – для до-
стижения подобных показате-
лей понадобилось 50 лет.

Успешное выполнение 
основных задач Стратегии 
«Казахстан-2030» значительно 
раньше срока подвигло Пре-
зидента на выдвижение еще 
более амбициозной программы 
«Казахстан-2050», целью кото-
рой является вхождение нашей 
страны в число 30 наиболее 
развитых государств мира. Бо-
лее того, в январском Посла-
нии Главы государства впервые 
было дано идеологическое, я 
бы сказал, духовное наполне-
ние великой цели «Мәңгілік Ел», 
к которой все годы независимо-
сти твердо и последовательно 
ведет страну Елбасы.

«Мәңгілік Ел» - это наш не-
зависимый, демократически 
развитый, экономически силь-
ный, миролюбивый Казахстан, 
занимающий достойное место в 
мировом сообществе. Как спра-
ведливо и эмоционально заявил 
Президент: «Мы, казахстанцы, 
единый народ! И общая для 
нас судьба – это наш Мәңгілік 
Ел, наш достойный и великий 
Казахстан! «Мәңгілік Ел» - это 
национальная идея нашего 
общеказахстанского дома, меч-
та наших предков. За 22 года 
суверенного развития созда-
ны главные ценности, которые 
объединяют всех казахстанцев 
и составляют фундамент буду-
щего нашей страны. Они взяты 
не из заоблачных теорий. Эти 
ценности – опыт казахстанско-
го пути, выдержавший испыта-
ние временем».

Важнейшим  фактором  успеш-
ного социально-экономического 
и общественно-политического 
развития Казахстана, безуслов-
но, явилось обеспечение внеш-
них благоприятных условий. 
Исходя из весьма непростого 
геополитического положения 
страны, Нурсултан Назарбаев 
с первых дней независимости 
определил единственно возмож-
ную в наших реалиях стратегию 
внешней политики независи-
мого Казахстана: многовектор-
ность и центризм. Надо сказать, 

что Назарбаев - центрист и по 
характеру, и по действиям. Все 
эти годы, несмотря на сложные 
внутренние и внешние вызовы, 
Президент, проявляя колоссаль-
ную выдержку, мудрость и му-
жество, не допустил каких-либо 
крайностей ни внутри страны, 
ни на международной арене.

Именно такая позиция дает 
Главе нашего государства сво-
боду маневра, возможность 
адекватного и своевременного 
реагирования в каждой конкрет-
ной ситуации в сегодняшнем 
стремительно меняющемся 
мире. Еще один замечательный 
дар Нурсултана Назарбаева 
– его редкое умение увидеть 
в потоке событий то главное, 
которое будет определяющим 
трендом в мировом развитии. 
Так, одним из первых он понял 
взаимозависимость государств, 
которая обусловила процесс 
глобализации в сегодняшнем 

мире.
В такой ситуации одиночное 

плавание любого государства 
является весьма проблематич-
ным. Тем более для нашей стра-
ны, которая не имеет прямых 
выходов к мировому океану и, 
значит, на мировые рынки. Поэ-
тому Казахстан стремится стать 
полноправным членом Всемир-
ной Торговой Организации, рас-
ширяет сотрудничество с ЕС 
и странами АСЕАН. И именно 
поэтому с первых дней распада 
СССР Нурсултан Абишевич был 
и остается твердым сторонни-
ком интеграции на постсовет-
ском пространстве.

В своем недавнем вы-
ступлении на XXI сессии Ас-
самблеи народа Казахстана 
(АНК) Глава государства еще 
раз подчеркнул: «ХХI ғасыр 
– интеграция ғасыры. Ұлттық 
мүдде тұрғысынан мұқият 
ойластырылған интеграцияға 
қарсы болу – заманауи үрдіспен 
дамуға қарсы болу» («ХХI век 
- век интеграции. Противостоя-
ние интеграции, отвечающей 
национальным интересам, - это 
противостояние современным 
тенденциям развития»).

Еще 17 января 1992 года 
наш Президент подписал Дого-
вор о свободном передвижении 
рабочей силы, товаров, услуг, 
капиталов между Казахстаном 
и Россией, который уже тогда 

был прообразом сегодняшнего 
Таможенного союза. Через 2 
года, 29 марта 1994 года, в сво-
ем знаменитом выступлении в 
МГУ Нурсултан Абишевич пред-
ставил стратегическую интегра-
ционную программу, для реали-
зации которой потребовалось 
20 лет. Сутью создания ТС и 
ЕЭС является взаимовыгодное 
экономическое сотрудничество 
трех стран, выгоды которого 
очевидны как для всего Союза, 
так и для каждого его участни-
ка.

И здесь наш Лидер был из-
начально предельно тверд и 
честен, открыто заявив: «Мы 
строим экономический союз, 
поэтому задача комиссии – не 
включать в договор положения, 
выходящие за пределы эконо-
мической интеграции».

Выступая в апреле 2013 года 
на открытии Евразийского ме-
диафорума, Глава государства 

еще раз, более жестко, заявил: 
«Хочу четко подчеркнуть: Ка-
захстан за всю свою историю 
впервые получил независи-
мость, наш народ впервые по-
чувствовал вкус свободы, и мы 
ни на йоту не собираемся нико-
му независимость эту отдавать. 
Если какие-то объединения бу-
дут ущемлять независимость 
страны, нашу Конституцию, мы 
немедленно оставим эту орга-
низацию и выйдем из нее».

И такой позиции Нурсултан 
Абишевич твердо придержива-
ется с первых дней независимо-
сти.

С первых дней независимо-
сти он делает все возможное, 
чтобы наше молодое государ-
ство не оказалось на периферии 
мировой политики, а заняло до-
стойное место на международ-
ной арене. В результате много-
летних и последовательных 
усилий Президента, благодаря 
стабильности, миру и согласию 
в нашей стране Казахстан се-
годня является известной и ува-
жаемой страной в мире, а Глава 
государства стал одним из са-
мых авторитетных и признан-
ных лидеров современности, с 
мнением которого считаются ру-
ководители ведущих государств 
мира.

И недавно прошедший в Га-

Итоги XXI сессии Ассамблеи народа Ка-
захстана ярко продемонстрировали еди-
нодушную поддержку стратегии и созида-
тельной деятельности Елбасы, нерушимое 
единство Лидера и нации, веру в светлое 
будущее своей страны.
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аге Саммит по ядерной безопас-
ности ярко продемонстрировал 
всевозрастающее уважение и 
поддержку международного со-
общества активной и плодот-
ворной внешнеполитической 
деятельности Лидера Казахста-
на, его неустанным последова-
тельным усилиям по обеспече-
нию региональной и глобальной 
безопасности.

Мировые информационные 
агентства в режиме онлайн до-
водили до мира работу саммита, 
в котором приняли участие гла-
вы государств и правительств 
53 стран. Трудно не разделить 
законную гордость казахстан-
цев, которые наблюдали, что 
наш Президент был одним из 
ключевых и наиболее востребо-
ванных акторов этого крупней-
шего международного фо-
рума. Не случайно именно 
с руководителем нашей 
страны в это горячее вре-
мя сочли необходимым 
встретиться и обсудить 
на саммите актуальные 
международные пробле-
мы лидеры ведущих стран 
и организаций мира: Пре-
зидент США Барак Обама, 
Председатель Китайской 
Народной Республики 
Си Цзиньпинь, Премьер-
министр Великобритании 
Дэвид Кэмерон, Президент 
Франции Франсуа Олланд, 
Премьер-министр Японии 
Синдзо Абэ, Президент 
Финляндской Республики 
Саули Ниинисте, гене-
ральный секретарь ООН 
Пан Ги Мун и многие дру-
гие.

Надо сказать, что та-
кое признание и уважение 
в мире опираются на вы-
дающиеся результаты не-
утомимой созидательной 
деятельности Нурсултана 
Назарбаева на благо сво-
его народа и всего мира.

Так, сегодня между-
народное сообщество 
высоко оценивает многолет-
ние последовательные усилия 
Главы нашего государства по 
нераспространению и сокраще-
нию ядерного оружия. Весомым 
вкладом в обеспечение регио-
нальной и глобальной безопас-
ности являются такие известные 
международные инициативы на-
шего Президента, как Совеща-
ние по взаимодействию и мерам 
доверия в Азии (СВМДА), Съезд 
лидеров мировых и традицион-
ных религий, G-глобал и Аста-
нинский экономический форум.

Как известно, после 11 лет 
безуспешных попыток собрать 
Саммит лидеров 56 государств 
– членов ОБСЕ, только Нурсул-
тану Назарбаеву удалось про-
вести в столице независимого 
Казахстана в 2010 году форум 
этой организации, более того – 
принять историческую Астанин-
скую декларацию. Астанинский 
саммит ОБСЕ, без преувеличе-
ния, явился одним из крупней-
ших международных событий 
первого десятилетия XXI века. 
Это был действительно звезд-
ный час Казахстана, заслужен-
ный личный триумф нашего 
Президента, яркая демонстра-
ция величия, единства и спло-
ченности нашего народа.

Исторический успех всех вы-
шеназванных крупнейших меж-
дународных акций Казахстана 
стал возможен прежде всего 
благодаря стратегическому ви-
дению, непоколебимой поли-
тической воле, впечатляющей 
энергетике и редкой личной ха-
ризме Нурсултана Абишевича 
Назарбаева. Все годы незави-
симости наш Президент стара-
ется спроецировать политику 
обеспечения мира и согласия в 
Казахстане и на внешний мир. 
Так было во время тяжелейшего 

кризиса в Кыргызстане в апреле 
2010 года. В пик противостоя-
ния в соседней стране к Нур-
султану Назарбаеву обратились 
Президент США Барак Обама и 
Президент Российской Федера-
ции Дмитрий Медведев с прось-
бой взять на себя тяжелейшую 
миссию по урегулированию кри-
зиса, по предотвращению граж-
данской войны в Кыргызстане и 
делегировали ему право вести 
эту работу от имени глав США 
и России. В эти тревожные дни 
и ночи апреля 2010 года ярко 
проявился не только высокий 
международный авторитет Гла-
вы нашего государства, но и его 
редкий дар убеждать противо-
стоящие стороны, остужать са-
мые горячие головы.

Говоря о днях и ночах, я от-

нюдь не преувеличиваю. В тот 
момент, когда ситуация в Кыр-
гызстане резко обострилась, 
наш Президент находился в Ва-
шингтоне на первом Саммите 
по ядерной безопасности. Так 
вот, днем он участвовал в ра-
боте саммита, выступал, встре-
чался с руководителями других 
государств, а ночью (ведь в это 
время у нас день) разговаривал 
по телефону с Астаной, Биш-
кеком, давал соответствующие 
поручения. Так в результате 
совместных усилий Нурсултана 
Назарбаева, президентов США 
и России удалось остановить 
сползание Кыргызстана к граж-
данской войне и направить про-
цесс в русло общенационально-
го диалога.

И было естественно, что в 
связи с событиями в Украине ли-
деры всех ключевых стран мира 
решили важным провести кон-
сультации по урегулированию 
кризиса именно с Президентом 
Казахстана. Мы все помним ин-
тенсивность недавних телефон-
ных звонков в Акорду из Кремля, 
Белого дома, Даунинг-стрит-10, 
из Берлина. Это высокий по-
чет, но и огромная ответствен-
ность для Лидера нашей стра-
ны, который как никто понимает 
справедливость и сегодняшнюю 
актуальность слов «если твой 
сосед горит, беда и тебе угро-
жает», сказанных еще древним 
римлянином Квинтом Горацием 
Флакком.

И в этой сложнейшей си-
туации, призвав все стороны 
остыть и решать вопросы ци-
вилизованно, мирным перего-
ворным путем в рамках обще-
принятых международных норм, 
Президент исходил прежде все-
го из национальных интересов 
Казахстана.

Когда я работал в США, меня 
часто спрашивали, как удается 
Нурсултану Назарбаеву выстра-
ивать партнерские отношения с 
Россией, Китаем и США, успеш-
но обеспечивать баланс их ин-
тересов в Казахстане. Какой он? 
Пророссийский, прокитайский, 
проамериканский? У меня всег-
да был один ответ: «Наш Прези-
дент не пророссийский, не про-
китайский, не проамериканский. 
Он проказахстанский. И что бы 
он ни делал, он делает прежде 
всего для безопасности и благо-
получия своего народа».

События в Украине и вокруг 
нее еще раз убедительно под-
твердили верность стратегии 
Первого Президента по строи-
тельству независимого Казах-
стана, который все годы неза-

висимости идет по пути мира и 
согласия, созидания и процве-
тания. И в этом нерушимая сила 
Казахстана, гарантия достиже-
ния великой цели - «Мәңгілік 
Ел».

Как справедливо отметил 
Глава нашего государства, «се-
годня Казахстан – это одна 
из немногих безопасных стран 
мира. Казахстанцы доказали 
всему миру, что единственно 
верный путь к процветанию – 
это консолидация народа. И у 
нас есть возможность и дальше 
показывать миру пример ста-
бильности, терпения и консоли-
дации общества. Только так мы 
сможем противостоять глобаль-
ным вызовам».

И многонациональный народ 
Казахстана под выдающимся 
лидерством Елбасы готов и да-
лее твердо и последовательно 
идти по этому испытанному все-
ми годами независимости пути.

И в связи с этим на фоне 
весьма напряженных процессов 
в сегодняшнем мире с особой 
гордостью, радостью и волне-
нием воспринимаются глубоко 
содержательное, жизненное и 
устремленное в будущее высту-
пление Главы государства – 
Председателя АНК, весь дух 
и атмосфера состоявшейся 18 
апреля XXI сессии Ассамблеи 
народа Казахстана, ставшей за 
эти годы подлинным хранителем 
мира и согласия в стране. В рабо-
те сессии приняли участие чле-
ны АНК, депутаты Парламента, 
члены Правительства, руково-
дители различных политических 
партий, религиозных конфессий, 
общественных объединений, 
представители молодежи, науч-
ной и творческой интеллигенции, 
промышленных предприятий и 
сельского хозяйства.

Казалось, что в этот весен-
ний день под сводами Двор-
ца Мира и Согласия собрался 
весь многонациональный народ 
Казахстана, который ярко про-
демонстрировал единодушную 
поддержку стратегии и созида-
тельной деятельности Елбасы, 
нерушимое единство Лидера и 
нации, веру в светлое будущее 
своей страны.

Да будет так сегодня и всег-
да!

Канат САУДАБАЕВ, 
директор Фонда 

культуры, 
образования и социаль-

ных программ Нурсултана 
Назарбаева

ПРЯМАЯ РЕЧЬ

Клара ХАН, пре-
зидент Казахстанско-
корейского общества 
дружбы Алматинской 
области:

- В работе Ассамблеи на-
рода Казахстана я принимаю 
участие со дня ее основания, 
поэтому могу сказать с уверен-
ностью, что каждая ее сессия 
– это очередной реальный шаг, 
который делает государство во 
главе с его Лидером, по укре-
плению в нашей стране мира, 
единства, межнационального 
согласия. При этом реализа-
ция проводимой этнополитики 
должна стать делом каждого 
казахстанца. Если говорить о 
нашем обществе дружбы, то мы 
стараемся полностью соответ-
ствовать своему статусу. При-
чем очень важно то, что все чле-
ны нашего большого коллектива 
работают не по принуждению, а 
по зову души. Сама я кореянка, 
родилась в Кызылординской 
области, но родными языка-
ми считаю, кроме корейского, 
и казахский, и русский. Среди 
проводимых нами мероприятий 
многие посвящены изучению 
культуры, истории, языка казах-
ского народа, с которым корей-
ский народ связывают самые 
тесные узы, а также возрожде-
нию и популяризации казахских 
традиций и обычаев. Взять хотя 
бы «Кумыс мурындык», в осно-
ве которой лежит древняя тра-
диция апробирования старей-
шинами рода первого кумыса 
молодой кобылицы. Кроме того, 
в нашем обществе мы практику-

ем двусторонний гуманитарный 
обмен. В частности, казахстан-
цев, которые нуждаются в том 
или ином медицинском обсле-
довании, обратившихся к нам, 
мы можем направить в лучшие 
клиники Сеула, при этом предо-
ставив значительные скидки. 
Уверена, что каждый из нас дол-
жен внести свою созидательную 
лепту в дело мира и согласия в 
нашем общем доме.

Гульчин ГЕЙДА-
РОВА, председатель 
Турецкого этнокуль-
турного центра Кызы-
лординской области: 

- Мы с большой радостью и 
волнением приняли участие 
в очередной сессии Ассам-
блеи народа Казахстана. По-
тому что уверены – все, на 
чем основывается деятель-
ность этого консультативно-
совещательного органа при 
Президенте нашей страны, 
направлено на благо каж-
дого жителя Казахстана, 
независимо от его принад-
лежности к той или иной на-
циональности. Мы видим, 
что сегодня в мире неспо-
койно, и все из-за отсутствия 
единства. Поэтому наши же-
лания – всех казахстанцев 
– чтобы те стабильность, 
дружба и взаимопонимание, 
такое богатство, как мир, ко-
торые у нас есть, мы смогли 
сберечь и передать после-
дующим поколениям.

Константин НЕ-
СТЕРОВ, руково-
дитель текелий-
ского филиала ОО 
«Талдыкорганский 
русский центр»:

- Алматинская область 
– один из самых многона-
циональных регионов ре-

спублики, где накоплен богатый 
опыт мирного сосуществования 
казахов, русских, уйгуров, ко-
рейцев, немцев, курдов, татар, 
чеченцев и представителей 
других этносов. Весомый вклад 
в сохранение стабильности в 
обществе вносят областная Ас-
самблея народа Казахстана и 
входящие в нее 70 этнокультур-
ных центров, которые успешно 
решают вопросы сохранения 
истории, культуры, языка и тра-
диций соотечественников.

В 1996 году мы с женой пе-
реехали из Хабаровска на ее 
родину, в горняцкий Текели. 
Город как-то сразу пришелся 
по душе и поразил не только 
завораживающей красотой гор 
Джунгарского Алатау, в кольце 
которых он расположен. На мой 
взгляд, главное достоинство 
Текели – люди, благородные, 
открытые, дружелюбные и толе-
рантные. Войдя в многоликую и 
многоязыкую текелийскую сре-
ду, я почувствовал себя «в сво-
ей тарелке». Другой язык, куль-
тура, традиции – это целый 
мир. Нам, казахстанцам, очень 
повезло, что есть возможность 
узнать эти миры. В нашем ма-
леньком городе, помимо русско-
го центра, работают корейский 
и татарский этнокультурные 
объединения. Вместе отмечаем 
праздники, проводим работу по 
укреплению межнационального 
согласия, воспитанию подрас-
тающего поколения в духе па-
триотизма. На мой взгляд, мир и 
стабильность, царящие в стра-
не, - наше общее духовное до-
стояние, разделить которое уже 
невозможно. Необходимо лишь 
передавать его последующим 
поколениям, дабы сохранить на 
долгие века.
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KAZAKİSTAN, YABANCI 
İŞGÜCÜ İÇİN ÖNE 

SÜRÜLEN TALEPLERİ 
ARTIRACAK

Kazakistan Çalışma ve 
Sosyal Güvenlik Bakanı 
Tamara Duysenova, Mer-
kezi İletişim Hizmeti’nde 
düzenlenen brifingde yap-
tığı konuşmada yabancı 
uzmanlar için mesleki ye-
terliliğini kanıtlama zo-
runluluğunun getirileceğini 
bildirdi. “Bugün dünyada 
iki yaklaşım var. Birinde 
işveren yabancı işgücünü 
getirir, buna yerel yürütme 
organları tarafından izin 
verilir. Aynı zamanda ülke-
de bu uzmanlar var mı diye 
araştırılır. Ama mesleki ye-
terliliği işveren tespit eder. 
Bu mevcut bir uygulama. 
Buna ilaveten bir uygula-
ma daha olacak. Kalifiye 
işgücü çalıştıracağız.

Ama eğer buna ihtiyacı-
mız varsa. Öncelikle kadro 
açığını, elemanın hangi mes-
leğe sahip olması gerektiğini 
tespit edeceğiz. Bundan sonra 
ancak gelmesine izin vere-
ceğiz” diye konuşan bakan 
Duysenova şunları ekledi: 
“Yabancı işçilerin herbiri ta-
lep edilen uzman olduğunu, 
ihtyaç duyulan mesleğe sahip 
olduğunu, Kazakistan’da iş 
bulabileceğini kanıtlayabil-
meli. Bu amaçla kota dışında 
puan sistemi uygulanacak. 
Bunlar, tarımsal sanayi, ima-
lat sanayi, maden araştırma 
işletmeleri başta olmak üzere 
yerel üreticilerimizin bu kota 
dışında ihtiyaç duyulan mes-
leklerde yabancı uzman çalış-
tırabilmeleri için yapılıyor”. 

(Tengrinews.kz)

ALMATI MERKEZİNİ VE 
BANLİYÖSÜNÜ HIZLI 

TRAMVAY VE OTOBÜSLER 
BAĞLAYACAK

Almatı Mimarlık ve Şehir 
Planlama Müdürü Gabit Sa-
dırbayev, Almatı’nın idari sı-

nırları içine yeni giren köyler dahil şehrin değişik semtlerini 
birbirine bağlayacak olan hızlı tramvay ve otobüs projesinin 
hazırlandığını bildirdi. Bu taşıt araçları için tahsis edilecek 
olan yollar şehir alanının genişletilmesine ilişkin genel plan-
da da yer alacak.

Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev’in Almatı sınırlarının 
genişletilmesine dair imzaladığı kararnamesi gereği Almatı’ya Al-
merek, Kolhozşı, Kayrat, Kolsay, Remizovka, Aktobe, Akkayın da-
hil toplam 27 köy dahil edilerek, şehrin toplam alanına 23 bin 200 
hektar eklenerek Almatı’nın toplam alanı 68.200 hektar oldu.

Bölgenin gelişimi hakkında konuşan Sadırbayev, Almatı’daki 
nüfusu azaltmak için Almatı eyaletinin Jambıl ilçesindeki Uzuna-
gaş, Yenbekşikazak ilçesindeki Şelek köyü ve Kapşagay şehrinin ge-
liştirilmesi önerildiğini bildirdi. Almatı’da halen 72 bin üniversite 
öğrencisinin eğitim gördüğünü söyleyen Sadırbayev, Almatı’daki 
üniversitelerin bazılarının bu yerleşim merkezlerine taşınmasıyla 
şehirdeki öğrenci sayısının da azaltılabileceğini dile getirdi. 

(Tengrinews.kz)

KAZAKİSTAN, 
TÜRKMENİSTAN VE 

İRAN’LA SINIRDA TAHİL 
TERMİNALİNİ İNŞA 
ETMEYİ PLANLIYOR

“Prodkorporatsiya” A.Ş. (Toprak Mahsul-
leri Ofisi) Satış Müdürü Nurbek Dairbekov 
Astana’da düzenlenen brifingde yaptığı açıkla-
mada, “Kazakistan ve İran'ı Türkmenistan üze-
rinden bağlayacak yeni bir demiryolunu açmayı 
planlamaktayız. Tahıl tedariklerini arttırmak 
için Türkmenistan ve İran ile sınırımızda tahıl 
terminalinin inşaatını planlanlıyoruz.” diye ko-
nuştu.

İran’ın Kazakistan buğdayının geleneksel ithalatçısı ol-
duğunu ve tahminlere göre bu yıl içinde yaklaşık 1,2 milyon 
ton buğday ithal edeceğini vurgulayan Nurbek Dairbekov, 
Prodkorporatsiya’nın doğu istikamette tahıl terminalleri-
ni inşa etmeyi planladığını dile getirerek bunun sayesinde 
hem Çin’e, hem uzak ülkelere ihracatı arttırma imkanının 
sağlanmış olacağını söyledi. 

(Kazinform.kz)

TRAFİK 
İHLALLERİ 
İÇİN PARA 

CEZASI ARTTI
KTK TV ka-

nalının haberi-
ne göre, Nisan 
ayının sonunda 
Kazakistan’da 
trafik ihlalleri için 
verilen cezalar art-
tırılacak.

Açıklamaya göre, 10 ve 
20 kilometre hız aşımı için, 
yasak yerde dönüş yapan, 
tıkanlılık yaratan ve yasak 
yerde arabasını durduran 
sürücülerin bundan böyle 
ödeyecekleri para cezası 18 
bin tengeyi aşacak. İkinci 
sıraya park edenler 36 bin 
tengeden fazla ceza ödeye-
cek. Arabayı sarhoş kulla-
nın sürücülerin ehliyetine 
3 yıl süreyle el konulacak. 
Sarhoş halde kaza yaparsa 
da ehliyetini 5 yıllığına kap-
tıracak.

Trafik kazalarının en 
yaygın nedeni olan karşı şe-
rite çıkmanın da cezası art-
tı. Bunun için daha önce 26 
bin Tenge ödeyen trafik ca-
navarları bundan böyle bir 
yıllık süreyle ehliyetini kap-
tıracak. Aynı ceza polisin 
arabayı durdurma uyarısı-
na kulak asmayan sürücüler 
için de uygulanacak. Kaza 
yerinden kaçan ve tanıklık 
yapmayan sürücüler için de 
cezanın artacağı bildirildi. 

(Kazakhstan Today)

TÜRKİYE EKONOMİ BAKANI 
KAZAKİSTAN’I ZİYARET ETTİ

Kazak-Türk ticaret ve ekonomik 
işbirliği konularının geniş yelpazede 
ele alındığı görüşme sırasında ekono-
minin öncelikli sektörlerinde iş işbir-
liğinin daha da genişlemesine ilişkin 
konular ele alındı.

Kazakistan ve Türkiye arasındaki 
ilişkilerin yüksek düzeyde olduğunu 
dile getiren Karim Masimov, karşılıklı 
ticareti artırmak için iki ülke potansi-
yelinden istifade edilmesi gerektiğini 
vurguladı.

Nursultan Nazarbayev’e “Astana 
EXPO-2017” A.Ş. tarafından toplam 
174 hektarlık alanda bir milyon metre-
kareyi kapsayacak olan fuar tesislerin 
inşa edileceği bildirildi.

İnşaat ve montaj çalışmalarının 
büyük bir kısmı Mayıs 2014 – Aralık 
2016 döneminde yapılacak olup fuar 
alanında Kazakistan’ın ulusal pavilyo-
nu, uluslararası tematik ve kurumsal 
pavilyonlar, alışveriş, eğlence ve hiz-
met merkezleri, fuar alanının dışında 
ise konferans merkezi, basın merkezi, 
kapalı şehir, ev ve oteller inşa edilecek-
tir.

Uluslararası Fuarlar Anlaşması uya-
rınca fuar 10 Haziran – 10 Eylül 2017 
tarihleri arasında üç ay ziyaretçilere 
açık olacak. Ayrıca, fuara 100’den fazla 
ülkenin katılması bekleniyor. (Kazakh-
stan Today)

İki ülke arasındaki ilişkilerin dina-
mik bir şekilde geliştiğini belirten Tür-
kiye Ekonomi Bakanı, Kazakistan ve 
Türkiye

arasındaki ortaklığın derinleş-
tirilmesinden yana olduklarını dile 
getirdi. 

(Kazinform.kz)

KAZAKİSTAN PARİS’TE 
“EXPO 2017” KAYIT 

DOSYASINI SAVUNDU
Kazakistan Dışişleri Bakan-

lığından yapılan açıklamada, 
Kazak heyeti Paris’te düzenle-
nen Uluslararası Sergiler Bü-
rosu İcra Kurulu toplantısında 
“EXPO 2017” fuarının kayıt 
dosyası hakkında rapor verdiği 
bildirildi.

Yapılan çalışmalar hakkında 
bilgi veren Kazakistan Dışişleri 
Bakanı Birinci Yardımcısı - Fuar 
Komiseri Rapil Coşıbayev fuar 
katılımcıları için Kazakistan vi-
zesinin verilmesi ve akreditas-
yon konularını dile getirdi.

Açıklamada, EXPO 2017 ka-
yıt dosyasının İcra Kurulu Üye-
lerinin oybirliğiyle desteklenmiş 
olup, 11 Haziran’da Paris’te dü-
zenlenmesi planlanan Uluslara-
rası Sergiler Bürosu 155. Genel 
Asamblesinin onayına sunulma-
sına karar verildiği bildirildi.

Kayıt dosyası; fuar tesisleri-
nin, iş çizelgesi, inşaat, ve altyapı 
çalışmalarının planı ile ilgili tüm 
teknik dokümanları içeren fuar 
organizasyonu ile ilgili nihai 
plandır. 

(total.kz)

KAZAKİSTAN İLE TÜRKİYE EKONOMİ 
BAKANLIKLARI İŞBİRLİĞİ YOLUNDAKİ TÜM

ENGELLERİ BU YIL SONUNA KADAR 
ORTADAN KALDIRACAK

E k o n o -
mi ve Bütçe 
Planlama Ba-
kanı Yerbo-
lat Dosayev 
Türkiye Eko-
nomi Bakanı 
Nihat Zey-
bekçi ile yap-
tığı görüşme-

de, Haziran ayında Kazakistan Türkiye'ye 
karşılıklı yararlar getirecek işbirliği için 
yeni koşullar sağlamaya hazır olacağını dile 
getirdi. Hızlı Sanayi ve İnovasyon Gelişme 
Programı çerçevesinde gıda ve hafif sanayi 
sektörlerinin cazip sektörler olduğunu söy-
ledi.

Tarafl ar iki ülke arasındaki ticaret, ekonomik ve ya-
tırım işbirliği konularını ele alırken bu alanlarda istikrar 
ve büyüme perspektifl erinin mevcut olduğunu vurgula-
dılar.

Türkiye Ekonomi Bakanı Nihat Zeybekçi, “Ekono-
milerimizin imkanları ve kapasitesi işbirliğimizin yeni 
seviyeye çıkmasına imkan veriyor.

Yolumuzdaki tüm engelleri 2014 yılının sonuna ka-
dar kaldırmalıyız” ifadesini kullandı.

Kazakistan Dışişleri Bakanlığından yapılan açıkla-
mada, Kazak heyeti Paris’te düzenlenen Uluslararası 
Sergiler Bürosu İcra Kurulu toplantısında “EXPO 2017” 
fuarının kayıt dosyası hakkında rapor verdiği bildirildi.

Yapılan çalışmalar hakkında bilgi veren Kazakistan 
Dışişleri Bakanı Birinci Yardımcısı - Fuar Komiseri Ra-
pil Coşıbayev fuar katılımcıları için Kazakistan vizesinin 
verilmesi ve akreditasyon konularını dile getirdi.

Açıklamada, EXPO 2017 kayıt dosyasının İcra Ku-
rulu Üyelerinin oybirliğiyle desteklenmiş olup, 11 
Haziran’da Paris’te düzenlenmesi planlanan Uluslara-
rası Sergiler Bürosu 155. Genel Asamblesinin onayına 
sunulmasına karar verildiği bildirildi.

Kayıt dosyası; fuar tesislerinin, iş çizelgesi, inşaat, ve 
altyapı çalışmalarının planı ile ilgili tüm teknik dokü-
manları içeren fuar organizasyonu ile ilgili nihai plan-
dır. (total.kz)

Kazakistan ile Türkiye arasındaki karşılıklı ticaret 
hacmi 2013 yılında 3 milyar 495 milyon 600 bin doları 
oluşturdu.

Kazakistan’ın Türkiye’ye ihracatı 2 milyar 595 mil-
yon 100 bin dolar, ithalatı ise 900 milyon 600 bin do-
lardır.

(bnews.kz)

Başbakanlıktan yapılan açık-
lamada, 24 Nisan’da Başbakan 
Karim Masimov’un Türkiye 
Ekonomi Bakanı Nihat Zeybek-
çi ile bir araya geldiği bildirildi.
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Törene katılan Astana Ahıskalılar Derneği Başkanı Asker Priyev, Kazakistan’da ya-
şayan farklı milletlerin böyle bir etkinlikte biraya gelmesinin, yeni nesiller açısından 
sevindirici olduğunu söyledi. 

Kazakistan’da yaşayan farklı milletleri temsilen katılan dans toplulukları ve Astana 
Nurorda Uluslararası Okulu öğrencileri, hazırladıkları kutlama programıyla izleyicileri 
büyüledi. 

Astana’da bulunan Yetimlerevi çocuklarının şeref konuğu olduğu etkinliklere 
Astana’da bulunan Kazak, Kırgız, Özbek, Ahıska, Uygur, Çeçen, İnguş derneği temsil-
cileri ve Türk vatandaşaları katıldı. 

Etkinlik sonrasında törene katılanlara Türk mutfağının lezzetleri ikram edildi.

YETKEM Başkanı Prof. Dr. Hayati DE-
VELİ Tarafından TÜTEM Ziyaret Edildi

Yunus Emre Türk Kültür Merkezi (YETKEM) 
Başkanı Prof. Dr. Hayati DEVELİ ve beraberindeki 
heyet tarafından Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim 
Merkezi (TÜTEM) ziyaret edildi.

24 Nisan 2014 tarihinde gerçekleştirilen ziyarette Yunus 
Emre Türk Kültür Merkezi Başkanı Prof. Dr. Hayati DEVELİ ve 
beraberindeki heyet, Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi 
(TÜTEM) Müdürü A. Zeki ALPTEKİN tarafından karşılandı. 
Karşılamanın ardından konukların TÜTEM Müdürü A. Zeki 
ALPTEKİN tarafından gezdirilmesiyle devam eden ziyarette 
karşılıklı görüş alışverişinde bulunuldu. Yunus Emre Türk Kül-
tür Merkezi Başkanı Prof. Dr. Hayati DEVELİ ziyarette yaptığı 
konuşmada Türkçenin bir dünya dili olması noktasında büyük 
adımların atıldığını belirterek Türk Kültür Merkezlerinin bulun-
dukları ülkeler ve Türkiye arasındaki, bu bağlamda Kazakistan ve 
Türkiye arasındaki, dostluk ve kardeşlik bağlarının gelişmesinde 
büyük katkı sağladığını da ifade etti. Kendilerini Almatı Türkiye 
Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi’nde görmekten büyük mutlu-
luk duyduklarını belirten TÜTEM Müdürü A. Zeki ALPTEKİN, 
Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi’nde Türkçe öğrenen 
öğrencilerin Türkçe öğrenmek için birçok sebeplerinin olduğu-
nu bu bağlamda merkezde Türk dilini öğrenme, Türk kültürü-
nü tanıma imkanlarını bulduklarını da ifade etti. Ziyaret, çekilen 
hatıra fotoğrafının ardından son buldu. 

Türkiye Türkçesi Eğitim Öğ-
retim Merkezi’nde, 23 Nisan 2014 
Çarşamba günü saat 11:00’da 23 
Nisan Ulusal Egemenlik ve Çocuk 
Bayramı düzenlenen törenle kut-
landı. Törene Almatı Başkonsolo-
su Suphi ATAN, Muavin Konsolos 
Z. Başak BUĞDAYCI AĞAOĞLU, 
Konsolosluk Ataşesi Emre PO-
LAT, Türkiye Türkçesi Eğitim Öğ-
retim Merkezi (TÜTEM) Müdürü 
A. Zeki ALPTEKİN, konsolosluk 
görevlileri, konuk öğretmenler, 
öğrenciler ve öğrencilerin aileleri 
katıldı. 

Almatı Başkonsolosluğu ta-
rafından davet edilen Şahlan İl-
köğretim Okulu ve Deluks Çocuk 
Kreşi ile Türkiye Türkçesi Eğitim 
Öğretim Merkezi (TÜTEM) ta-
rafından davet edilen Valihanov 
Adındaki 12 Numaralı Okul öğ-
rencileriyle gerçekleştirilen törenin 
açılış konuşması Almatı Başkonso-
losu Suphi ATAN tarafından ya-
pıldı. Almatı Başkonsolosu Suphi 
ATAN: «Aranızda yarının başkon-
soloslarını gördüğüm bu progra-
mın gerçekleştirilmesinde emeği 
geçen herkese teşekkür ediyorum. 
Çocukların bu güzel bayramını en 
iyi dileklerimle kutluyorum.» dedi. 
Diğer açılış konuşması Valihanov 
Adındaki 12 Numaralı Okul 6-E Sı-
nıf Öğretmeni Akbayeva Janarhan 
ZAKİROVNA tarafından yapıldı. 
Bu davete katılmaktan büyük gurur 

duyduklarını belirterek konuşma-
sına başlayan Valihanov Adındaki 
12 Numaralı Okul 6-E Sınıf Öğret-
meni ZAKİROVNA: «Atatürk’ün 
çocuklara armağan ettiği Çocuklar 
Bayramı, en güzel bayramlardan 
biridir. Kazakistan’da da bizim 
haziran ayının ilk haft asında kut-
ladığımız bir Çocuklar Bayramı-
mız var. Bu bayramların geleceği-
miz olan çocuklarımızın geleceğe 
umutla bakmalarında büyük et-
kileri vardır. Bütün çocukların 
bu güzel bayramını kutluyorum.» 
dedi. Türkiye Türkçesi Eğitim 
Öğretim Merkezi (TÜTEM) Mer-
kezi Müdürü A. Zeki ALPTEKİN 

ise yaptığı açıklamada: «23 Nisan 
Ulusal Egemenlik ve Çocuk Bay-
ramı, dünyada ilk kutlanan çocuk 
bayramıdır. Bu bayramın da Kaza-
kistan ve Türkiye arasında var olan 
dostluk bağlarını daha geliştirmesi 

umuduyla bütün çocukların bay-
ramını kutluyorum.» dedi. Yapılan 
konuşmaların ardından törene ge-
çildi. Türkiye Türkçesi Eğitim Öğ-
retim Merkezi’nde 23 Nisan Ulusal 
Egemenlik ve Çocuk Bayramı kap-
samında düzenlenen ve yaklaşık 
iki saat süren törende çocuklar ta-
rafından çeşitli danslar sergilendi; 
Türkçe, Kazakça, Rusça, İngilizce 
şiirler söylendi ve şarkılar seslen-
dirildi; mini dombra resitalleri ile 
oynanan elma yeme ve yoğurtta 
yüzük bulma oyunları da izleyen-
lerden büyük alkış aldı.

Çeşitli çikolata, bisküvi ve mey-
ve sularının bulunduğu yüzün üze-
rindeki hediye paketlerinin tören 
sonrasında TÜTEM’de Almatı Baş-
konsolosu Suphi ATAN tarafından 
çocuklara dağıtılmasının ardından 
konuk öğretmenler ve öğrenci-
ler Almatı Başkonsolosluğu’na 
geçtiler. Konuk öğretmen ve 
öğrencileri makamında kabul 

eden Almatı Başkonsolosu Suphi 
ATAN, çocuklarla bir süre sohbet 
etti. Sohbetin ardından Almatı 
Başkonsolosluğu’nda çekilen hatı-
ra fotoğrafının ardından tören son 
buldu.   

Almatı Başkonsolosluğu ve Türkiye Türkçesi Eğitim Öğre-
tim Merkezi (TÜTEM) işbirliğiyle Türkiye Türkçesi Eğitim Öğ-
retim Merkezi’nde 23 Nisan Ulusal Egemenlik ve Çocuk Bayra-
mı kapsamında düzenlenen törende çocukların sahneledikleri 
danslar, okudukları şiirler, söyledikleri şarkılar, mini dombra 
resitalleri, oynanan oyunlar izleyenlerden büyük alkış aldı.

Türkiye’nin Kazakistan Büyükelçiliği’nde 23 Nisan Ulusal Egemenlik ve Çocuk 
Bayramı ve 1 Mayıs Kazakistan Halkı Birliği Günü kutlaması yapıldı. Türkiye’nin 
Astana Büyükelçiliği Müsteşarı Mustafa Kara, 23 Nisan Ulusal Egemenlik ve Çocuk 
Bayramı’nı bu yıl 1 Mayıs Kazakistan Halkı Birliği Günü ile birlikte kutlamaktan 
duyduğu memnuniyeti dile getirdi.
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Еліміздегі медицинаның 
ахуалы қандай деңгейде? 
Қашанда жұрттың медицина 
саласына, дәрігерлерге деген 
наразы пікіріне қарап еліміздегі 
ем-дом жағдайының төмен 
деп санауға болады?

Тәуелсіздік алған соң тоқырау 
жылдарында елімізден көптеген 
медицина саласының белді ма-
мандары шет елге кетіп қалды. 
Менімен қатар оқыған үзеңгілес 

достарымның көбі шет ел 
асты. Сонымен қатар еліміздегі 
көптеген неміс, орыс, еврей 
ұлттары өздерінің тарихи отанда-
рына көшіп кетуіне байланысты 
бұл сала әлсірей бастады. Ал 
елде қалған мықты дәрігерлер 
қартайды зейнетке шықты. 
Біз сол жетекші дәрігерлердің 
көмегімен жаңа кадрлар дайын-
дап үлгермедік. Бүгінгі ақ халат 
киген мамандардың біразының 
білім деңгейі таяз. Бұл салаға 
дәрігер болуды армандаған осы 
мамандықты ұнататын жастар 
емес табыс көзі, қаржы орталығы 
деген ниетпен келеді. Диплом-
ды оқуға бармай-ақ сатып ала 
беретін жағдайдамыз. Яғни 
біздегі емдеу, дәрігерлік білім 
беру жүйесі бұрыс. Медицина 
саласында пара кеңінен етек 
алған. Сондықтан біз көрші өзбек 
ағайындыларымыздан қалып 
баратынымызды жасырмай мой-
ындау керекпіз. Себеп адами 
фактор. Адамға байланысты 
білімді 11 жыл оқиды.   Жаңа тех-
нологиямен денсаулықты көтеруі 
арқылы ұлт саулығын жақсарта 
отырып бизнеске де айналдырып 
үлгерген. 

Жақсы, бұл саладағы про-
блемаларды сөйледік. Ал енді 
қашан біздегі ахуал жақсарады?

Ол үшін білім жүйесін өзгерту 
керек. Көке жәке дегенді тоқтату 
керек. Бәрін басынан бастаудың 
қажеттілігі жетті.

Дәрігерлердің науқас 
алдындағы жауапкершіліг жоқ. 
Нәтижесінде дәрігерлер мен 
медбикелердің қолынан ауру 
адам сал, сау адам дүниеден көз 
жұмып жатқан жағдайлар бар?

Әрине дәрігерлердің науқас 
алдында жауапкершілігі бар. 
Науқасты қабылдап қандай диагноз 
қою оны қалай емдеу керектігіне 
аса мән береді. Мәселе дәрігердің 

білімінде. Дәрігердің білімі қай 
дәрежеде болса сол дәрежеде 
емдейді. Біліктілігі төмен дәрігер 
қанша тырыссада сізді жақсы ем-
дей алмайды. Өйткені қолынан 
келетінін жасап жатыр. Яғни ол 
емдеуді білмейді сондықтан дұрыс 
емдемейді. 

Бүгінде айықпас аурулар 
көбейді. Әлем дабыл қаққан ау-
рулар кеңінен етек алды. Ең 
бастысы сол ауруларды есіте 
есіте етіміз үйреніп кетті. 
Екінің бірі ауру.

Денсаулықтың қадірін, әдетте, 
адам ауырғанда ғана білетіні 
өкінішті-ақ. Денсаулықтың мықты 
болуы адамның өзіне де байла-
нысты. Дегенмен оған қоршаған 
ортаның, жұтқан ауаның, ішкен-
жеген тамақтың, судың құрамының 
лас болуы да айтарлықтай ықпал 
етеді. Өткен ғасырда медицина 
мұншалықта дамымаған еді десек-
те емдік шаралары жақсы жолға 
қойылған, ауру сырқаудың түрі 
көп болмайтын. Өйткені экология 
таза, табиғат өзі емші еді. Бүгінде 
жаңа техника мен технология 
күнделікті адам өмірінде серігіне 
айналды. Оларсыз қол қысқа бо-
лып қалды.  Мысалы компьютер 
өз айналасында толқын ұзындығы 
1,5м болатын электромагниттік 
өріс құрайды екен. Сол өріс аясына 
түскен адам зиянды сәуле әсеріне 
ұшырайды. Осындай сәулелердің 
тағы да басқа шығар көздері болып 
ұялы телефондар, микротолқынды 

пештер, теледидар және 
радиоқабылдағыштар саналады. 
Олардың денсаулыққа тигізетін зи-
янды әсері радиация тәрізді бірте-
бірте қосыла келе көбейіп отыра-
ды. Міне осыдан адам денсаулығы 
нашарлай бастайды. Бірте-бірте 
жүйке жүйесі, жүрек қан тамырла-
ры зиян шеге бастайды. Күнделікті 
стресс түрлі ауруға әкеп соқтырып 
жатыр. Сондықтан біз ішкен жеген 
тамағымызға мән беруіміз керек.  
Жаңа техниканы қажетіне сай 
қолдана білу керек. Компьютердің 
немесе теледидардың алдында 
көп отырмай арасында физикалық 
жұмыс істеп, серуендеп ағзаны де-
малдыру керек. Тағамдану мүлде 
бұзылған. Мәселен газдалға суды 
кім не үшін шағарған. Газдалған су 
адамзаттың уы. Оны мүлдем ішпеу 
керек. Жалпы жаһандану заманын-
да адам жатырда жатқан күннен ба-
стап стреске шалдығады. Ананың 
стресті жағдайда жүруі, кейін туы-
лып бақшаға баруы, мектептегі оқу 
процесінің қиындығы, оқуға түсу 
жағдай, жұмысқа орналасу, отба-
сын құру осылайша жалғасып кете 
береді. Яғни адам өмір бойында 
жан таласа стресті жағдайда жүрген 
соң түрлі ауруларға шалдығады. 
Бұл бір жағынан қазіргі қоғамдық 
жағдайға да байланысты.

Спортпен айналысу керек 
деп қалдыңыз. Елімізде жаппай 
спорт түрлері дамымаған. Жалпы 
халқымыз спортқа бейім емес.

Ия дамыған елдерде жаппай 
спорт түрлері кеңінен қолданылып 
салауатты өмір салтын ұстанады. 
Ол елдерде мемлекеттік тұрғыда 
жағдай жасалынған. Мәселен 
Түркияның қалалары мен 
аудандарының әр ауласында кіші 
футбол алаңы бар. Әр ауласын-
да кіші спорт залдары ашылған.
Олардың бәрі мемлекеттің 
қолдау қорғауымен іске асқан. 
Ал біздің елді оқушылар мен 

студенттер өздері оқып жатқан 
ғимараттың спорт залына  ба-
рады ал  ЖОО бітіргендер, орта 
жастағы, егде жастағылар тек 
ақылы спорт залдарына ба-
рады. Айта кетейік олардың 
бағасы арзан емес. Сондықтан 
спортпен айналысу күнделікті 
өмірден шегеріліп  қала береді. 
Өзі спортпен  айналыспаған соң 
бала-шағысына, достары мен 
туыстарын спортқа баулида ал-
майды. Егерде біз бәріміз жаппай 
спортпен айналысатын болсақ 
мемлекетіміздің стратегиялық 
мақсаты-ұлт саулығына 
қол жеткізер едік. Әркімнің   
денсаулығы өз қолында. Ауырып 
ем іздегенше спортпен айналы-
сып, бойын  жаман әдеттерден 
аулақ салып аурудың алдын алған 
тиімді. Осы қағиданы бәріміз де 
білеміз бірақ ұстанбаймыз.

Қытай медицинасына де-
ген  көзқарасыңыз?

Медицина біреу, дәрі сол біреу 
ғана тек дәрігерлердің біліктілік 
деңгейі әр түрлі. Қытай медици-
насына мыңдаған жыл болған. 
Атадан балаға беріліп келе жа-
тыр. Олар табиғи жолмен емдеуге 
тырысады. Дәрі дәрмекті қолдан 
жасайды. Айта кететін жайт 
Шымкен химфарм зауыты бұрын 
Қытай стандарттарына сай дәрі 
шығаратын ал қазір ол еуропалық 
стандартқа көшкелі бері химфарм 
өнімінің сапасы айтарлықтай 
жақсарды. Қытайдың медицина-

сы жақсы да ал шығаратын өнімі 
нашар. 

Халық емшілеріне деген 
көзқарасыңыз?

Емдік шараның барлық түрі 
жақсы егерде оны дұрыс қолдана 
білсе. Халық емшілігі есте жоқ 
ерте заманнан қолданылып 
келеді. Алайда ота жасау керек 
болса дәрігерге бару керек. Ал 
көңіл күйге байланысты ем ке-
рек болса емшіге барса болады. 
Адам білу керек қандай жағдайда 
емшіге қаралған жөн екенін.

Елімізде сіздіңше 
медицинаның қай саласы 
жақсы дамып келеді?

Енді мына соңғы жылдары ме-
дицина саласында ілгерілеу ба-
сталды. Мәселен онкология сала-
сы, ЛОР сондай-ақ көзді емдеуде 
жақсы жолға қойылған. Сонымен 
қатар органдар мен тіндерді ауы-
стырып салу жайыда жақсарып 
келеді.  

Қазіргі уақытта мемле-
кет 50-ге жуық ауру түрімен 
ауыратын жандарды тегін 
дәрілермен қамтамасыз етеді 
екен. Сонымен қатар бірқатар 
жұқпалы және онкологиялық 
аурулар тегін медициналық 
көмек ала алады. Сіздіңше  осы 
тегін медицинаның ем-домы 
бола ма?  

Мемлекеттік бағдарлама бой-
ынша бектіліп кейбір аурулардың 
түрлері тегін емделеді. Тегін 
емделетін науқасқа дәрігерлердің 
емі қонбайды емес дәрігерлердің 
қолында дәрі дәрмек пен емдеу 
шаралары дұрыс емес. Кеңес 
үкіметі тұсында туберкулезді 2 
жыл емдесе қазір 6 ай емдейді. 
Олар толық сауықпай ауруха-
надан шығады да басқаларды 
жұқтырады. 

Әңгімеңізге рахмет
Бану қалтөре

Елімізде ғана емес дүниежүзінде мүгедектікке әкеліп соқтыратын аурулардың пай-
да болуда.  Жыл өткен сайын түрлі аурудың «жасарып» бара жатқаны да мамандарды 
алаңдатып отыр. Бүгінде остеопороз ауруы кеңінен етек алды. Дүниежүзілік денсаулық 
сақтау ұйымының мәліметіне сәйкес, аталмыш ауру таралуы жағынан жүрек-қан тамырлар 
жүйесі, онкология, қант диабетінен кейінгі төртінші орынға ие көрінеді. Дүние жүзін жаулап 
аламын деген Шыңғысхан Әмударияның жағасында ауырып қалып, қытайдың атақты Ган 
Чун Цзи деген емшісін алдыртады. Жарық дүниені қимаған Шыңғысхан, мәңгілік өмір сүруді 
жүзеге асыратын қандай дәрің бар деп сұрапты. Сонда емші: «Өмірде уақытша ғана болуға 
арналған дәрі бар, ал мәңгілік өмір сүретін дәрі жоқ», - депті. Демек, тұжырымдамамыздың 
мақсаты - бойына қабылдап алған дертін адам өзі шығарады дегендей-ақ, ұзақ және сау өмір 
сүрудің кілті әр адамның өзінің қолында екен. Міне адам денсаулығына әсерететін фактор-
лар мен айықпас аурулардың көбеюі жайында Шымкент қаласындағы Сұңқар клиникасының 
уролог-андролог дәрігері Хайрулла Мамедовке қойған едік.

В «Бµбек» 
пришла весна 

 
В Национальном научно-

практическом, образовательном и 
оздоровительном центре «Бөбек» со-
стоялось празднование Наурыза. При-
ход весны дети отметили вместе с пре-
зидентом благотворительного фонда 
«Бөбек», основателем центра «Бөбек» 
Сарой Назарбаевой.

К встрече прекрасного и светлого праздника 
дети и педагогический коллектив этого цен-
тра готовились очень основательно и се-

рьезно: ставили номера, разучивали новые песни, 
танцы и стихи, утюжили костюмы. В долгожданный 
день девушки в национальных костюмах встречали 
многочисленных гостей. В их числе были режиссер и 
сценарист Асанали Ашимов, президент НАН РК ака-
демик Мурат Журинов, ректор КазНУ им. Аль-Фараби 
Галимкаир Мутанов и другие известные люди нашей 
страны. 

Аплодисментами и цветами встретил «Бөбек» 
свою главную гостью – Сару Алпысқызы. Всем его 
воспитанникам и наставникам она пожелала счастья 
и радости и напомнила о значимости в жизни каждо-
го человека таких понятий, как духовность и гуман-
ность.

О начале празднества возвестил приход Кадыра-
ата – святого старца, который оберегает и приносит 
удачу. А потом состоялся большой театрализован-
ный концерт. Каждый его номер, воспевающий весну 
и родную страну, вызывал у зрителей эмоциональ-
ный отклик. В этом музыкальном празднике приняли 
участие известный казахстанский домбрист, певец 
Рамазан Стамгазиев и дипломант многих городских 
и республиканских конкурсов, творческий коллектив 
детского дома № 1. Гостям также были представлены 
национальные традиции и обычаи народов Казахста-
на. На празднично украшенной площади «Бөбека» 
были установлены шатры, представляющие казах-
ский, русский, уйгурский, корейский, немецкий, укра-
инский, греческий, турецкий и другие национальные 
центры. Мероприятие завершилось праздничным 
чаепитием и угощением блюдами национальных ку-
хонь. 

В концерте приняли участие дети из села Узы-
нагаш Жамбылского района Алматинской области: 
Милана Гуняшева и Станислав Алексеев станцева-
ли зажигательную кавказскую лезгинку, а Гюльетер 
Эюбова – красивый танец с кувшинами. Выступле-
ние маленьких детей вызвало неподдельное чувство 
умиления и восхищения у взрослых зрителей.

Марина МИХАЙЛОВА
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Кусдаулет Тасыбае-
вич Тасыбаев – 
1925 года рождения, 

родился в с.Рахат Енбек-
шиказахского района Алма-
тинской области. «В семье 
было четверо детей, - гово-
рит Кусдаулет Тасыбаевич. 
- Три брата и одна сестра, я 
младший. Старший брат Ток-
тасын 1909 года рождения, 
второй брат Рахымжан 1912 
года рождения. Отца звали 
Тасыбай. Фамилию мы взяли 
по имени отца. Отец и мы, 
трое братьев, до 1933 года 
работали в Ебекшиказах-
ском районе. Когда началась 
коллективизация, в 1929-30 
годах мы пасли баранов. 
До 1933 года мы с отцом и 
братьями работали у одного 
русского купца, поэтому вла-
дели русским языком. У нас 
был ветврач по имени Саша, 
он меня и научил русскому 
языку. В 1932-1933 годах в 
Казахстане был голод. Куп-
цов, у которых мы работали, 
в связи с коллективизаци-
ей стали притеснять, и они 
были вынуждены выехать в 
Китай. Нам они оставили ко-
рову, лошадь и еще кое-что  
необходимое по хозяйству, 
чтобы их помнили, не забы-
вали. Они к своим рабочим 
относились хорошо. И вот, 
когда начался голод, в 1933 
году, была организована 
коммуна «Красный Восток». 
Нам было предложено пере-
браться в горы, чтобы там 
мы занимались заготовкой 
корней ревеня (в народе го-
ворят кислинка). Необходи-
мо было выкопать, высушить 
и в готовом виде полторы 
тонны этого высушенного 
сырья сдать, чтобы получить 
8 кг пшеницы. Ездили сда-
вать на ст.Иссык. Мы с отцом 
и братьями ездили в Иссык. 
Там нам не давали пшени-
цу, так как мы не могли со-
брать необходимого количе-
ства сухого сырья. Однажды 
отец стал высказывать свои 
возмущения, за что его мог-
ли арестовать. Хорошо, что 
пришла жена Сергея (друга 
отца) и стала уговаривать 
отца, чтобы он не бушевал, 
а то посадят. Так и увела 
нас. В январе 1934 года мы 
устроились на работу в под-
хоз «УДОС» (Управление до-
мами Совета Министров), где 
прожили и проработали до 
апреля 1940 года. 5 января 
1940 года отец умер. Потом 
мы переехали в «Красный 
Восток», который стал колхо-
зом. Когда началась война, 
братьев Токтасына, а затем 
и Рахымжана мобилизовали 
на фронт. Они не вернулись. 
Братья были не женаты.

Я участник ВОВ. Был при-
зван в Советскую Армию в 
1943 году. Воевал на Даль-

нем Востоке – на Первом 
Дальневосточном фронте, 
7-я гвардейская механизи-
рованная отдельная мино-
метная бригада. Я был ми-
нометчиком, командиром 
минометного расчета. Когда 
в 1943 году меня призвали 
в армию, я был направлен в 
Казвоенкомат. Там был сбор 
из 500 молодых здоровых 
ребят. В городе Алма-Ата, 
выше Медео имеется лагерь 

«Горельник». Вот в этом ла-
гере мы на себе таскали пу-
леметы, минометы и другие 
военные снаряжения и лаза-
ли по скалам. Нас готовили 
для Западного фронта.

Ну, судьба, по-видимому, 
такая. В Казвоенкоме из 500 
молодых ребят отобрали 50 
человек для обучения и под-
готовки как инструкторов. По-
сле окончания инструктажа 
нас направили в распоряже-
ние райвоенкоматов. В рай-
военкомате меня направили 
в колхоз, там я получал 0.05 
трудодня за свою работу и в 
месяц 25 дней обучал допри-
зывников на казахском язы-
ке, потому что они не знали 
русского языка. А что такое 
винтовка, где мушка, где 
затвор? Вот это все нужно 
было разъяснить допризыв-
никам. И так при военкома-
те я прослужил до октября 
1944 года. В октябре месяце 
1944 года меня забрали в 
армию. Я попал в Семипа-
латинск. Там я тоже 1 ме-
сяц занимался обучением 
допризывников. Потом нас, 
трех человек направили в 
Андижан, на двухмесячные 
курсы для подготовки в офи-
церские школы. После окон-
чания курсов нам звания не 

дали. А просто направили 
на передовую. В эшелоне 
мы доехали до Новосибир-
ска. Из Новосибирска наш 
эшелон направили на Даль-
ний Восток, на войну против 
японцев, а там как раз вот 
эта 7-я отдельная гвардей-
ская Краснознаменная бри-
гада. Она подчинялась толь-
ко командующему фронтом. 
В первых числах августа 
1945 года мы перешли госу-

дарственную границу СССР 
и стали воевать с японцами. 
Там была большая застава 
в районе «Пограничник». И 
вот, в конце августа 1945 
года нас вернули на террито-
рию СССР, в г. Ворошилов, 
где я прослужил до октября 
1950 года. В 1950 году я де-
мобилизовался. По приезде 
домой, через 5 дней, в октя-
бре 1950 года военкомат на-
правил меня через райком 
партии на службу в органы 
МВД. Там была заявка: кто 
более-менее служил и вла-
деет языком, те должны 
поступить в распоряжение 
МВД. И вот, с октября 1950 
по сентябрь 1983 года я 
прослужил в органах МВД. 
На пенсию вышел в звании 
подполковника. Перебрал 
все службы в милиции. Про-
шел по всем служебным 
лестницам. Потом на граж-
данке друзья приглашали, 
еще проработал в других 
местах…

Женился в 1952 году. 
Моя супруга Первушина 
Таисия Игнатьевна тоже 
была госслужащая, работа-
ла старшим инспектором в 
райсобесе. До замужества 
она жила в России, в городе 
Ирбит, работала на военном 

заводе, где отливали стекла 
для самолетов. В 1952 году 
жена моя приехала в гости 
к своей сестре, где мы и по-
знакомились. Старшие наши 
нас благословили, и я же-
нился на ней. У нас было бы 
четверо детей, но первый 
умер. 

Второй сын Нурдаулет 
– 16 февраля 1955 года 
рождения, тоже всю жизнь 
проработал в органах МВД. 

Сейчас он на пенсии. Ушел 
на пенсию в звании полков-
ника. Его супруга – Ханым 
Магамедовна тоже работ-
ник органов МВД. У них трое 
детей. Два сына – Нуртас, 
Нурмахамед и самая млад-
шая дочка названа в честь 
моей жены – Таисия.

Дочь – Тасыбаева-
Межерицкая Марина Кусда-
улетовна, 26 февраля 1958 
года рождения, проживает в 
Америке. У нее двое детей 
– сын и дочь. Сын – офи-
цер армии США, майор.

Дочь – Тасыбаева-Цай 
Галина Кусдаулетовна, 16 
февраля 1963 года рожде-
ния, имеет двух дочерей – 
Марину Владимировну и Да-
рью Владимировну.

У меня в общей сложно-
сти 11 внуков и три правну-
ка. Старшие внуки - Тасыба-
евы Тимур Нурдаулетович, 
1980 года рождения, и Рус-
лан Нурдаулетович, 1980 
года рождения, тоже служат 
в органах МВД. Тимур – ка-
питан, а Руслан – майор.

С 2010 года живу с се-
мьей сына. Дети захотели, 
чтобы я был всегда рядом 
с ними. Да и возраст… Вот, 
младшенькие внуки совсем 
не дают скучать. 

Закончив нашу бесе-
ду, перед уходом я 
спросила у внуков-

дошкольников – Нуртаса 
и Нурмухамеда: вы, навер-
ное, уж точно будете гене-
ралами? У вас ведь папа – 
полковник, мама – майор. 
На что они гордо ответили: 
«Нет, мы будем милицио-
нерами». Мне нечего было 
больше сказать, кроме как 
поздравить с предстоящим 
Днем Победы. Пусть будет 
мир, а наши живые цветы 
жизни пусть радуют вете-
ранов и не дают им скучать. 
Еще раз с праздником всех 
ветеранов и участников 
ВОВ!

Гунеш 
ТУРСУНОВА

Накануне Дня Победы – 9 Мая поздравляем всех ветеранов 
и участников ВОВ с этим великим праздником! Желаем им здо-
ровья, радости, мира и благополучия в семьях, среди родных и 
близких им людей. Поздравляем также Совет ветеранов ВОВ при 
Талгарском акимате. 
Наш герой, о котором пойдет речь, – настоящий не только воин 

и кадровый офицер, но еще и настоящий интернационалист, ви-
давший на своем веку всякое – и голод, и войну, и послевоенную 
разруху, и крепко стоявший на страже правопорядка не один де-
сяток лет. Но самое главное, что я заметила, я подчеркиваю, он 
настоящий интернационалист. Сам он по национальности казах, 
жена у него русская, невестка турчанка, а зятья – поляк и кореец. 
Вот с такой дружной семьей и проживает герой нашего сегодняш-
него рассказа, ветеран Кусдаулет Тасыбаев.

¤негелi 
ѓ±мыр

Кулиев Рай-
ым Мудирұлы 
1955 жылы ОҚО 
Сарағаш ау-
даны Сіргелі 
елді мекенінде 
жұмысшы от-
басында дүниеге 
келген. Ауылда 
орналасқан №36 
Ленин атындағы 
орта мектебіне 
1963 жылы 1-ші 
сыныпқа оқуға 
барған. 1971 
жылы мектепті 
бітіріп, КЗВТ-ға 
оқуға түскен. 
Оны бітірген 
соң әскери бо-
рышын өтеуге 
шақыралады. 

Ол танк әскери 
бөлімінде қызмет өткерген. 
Әскерде жүргенде жақсы 
қырларымен көзге түскен. 
Әскери борышты тиянақты 
өтеп келген соң, 1977 
жылы  №107-ші училище-
ге  жұмысқа тұрады. Қазіргі 
таңда училище атауы 
өзгеріп 12 кәсіптік колледжге 
айналған. Колледж дирек-
торы Жиенбаев Сейітназар 
мырзаның басшылығымен 
Кулиев Райым топ шебері 
болып өз деңгейінде бүгінгі 
күнге дейін жұмыс атқарды. 
1978 жылы отбасын құру 
мақсатында Кулиева 
Тоняға үйленді. Содан екі 
ұл бір қыз өсіріп отыр. Ұлын 
ұяға, қызын қияға ұзатып, 5 
немере сүйіп отыр. Үлкен 
ұлы Кулиев Юсуф ауылда 
қоян-қолтық ұрыс бойынша 
жаттықтырушы әрі спорт 
шебері, түрік этномәдени 
орталығының мүшесі және 
спорт жетекшісі. Ал кіші ұлы 
Кулиев Сейфар машина 
жөндеуші және бояушы бо-
лып жұмыс істейді. Райым 
ағай Нұр Отан партиясының 
мүшесі болып табылады. 
Жұмыс барысында көптеген 
оқушыларды тәрбиелеп 
шығарған. Ол оқушылардың 
көбісі, өмірде өз жолын тау-
ып, ел игілігіне және Түрік 
этномәдени орталығына 
көптеген өздерінің 
көмектерін беріп отыр. 
Осыған байланысты Райым 
ағай ерен еңбегі үшін аудан 
тарапынан көптеген мара-
паттар мен мадақтамаларға 
ие болған. Бүгінде ол 
Сіргелі ауылының үлгілі де 
құрметті азаматы.
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дены дипломами и подарка-
ми, им также предстоит за-
щищать честь Жамбылской 
области на республиканском 
конкурсе. 

Жюри оценивало творче-
ский потенциал конкурсан-
ток, командную игру, чувство 
юмора и харизматичность 
выступлений. Участницам 
представилась замечатель-

ная возможность блеснуть на 
сцене не только смекалкой и 
артистическими талантами, 
но и красотой.

Виолетта
КАДЫРОВА

Инициатива прове-
дения данного кон-
курса принадлежит 

комитету культуры республи-
канского Турецкого этнокуль-
турного центра «Ахыска» и 
Общественному объедине-
нию «Женщины Ахыска». 
Жамбылский областной фи-
лиал Турецкого этнокультур-
ного центра «Ахыска», под-
держал эту идею, и в целях 
реализации данного конкурса 
провел областной конкурс 
«Ахыска кызлары» среди де-
вушек турецкой нацонально-
сти Жамбылской области. 

Главная цель реализации 
конкурса – выявление та-
лантливых девушек турецкой 
национальности, проявляю-
щих большой интерес к изуче-
нию языков и содействующих 
всестороннему взаимному 
возрождению и обогащению 
национальной культуры ту-
рецкого народа.

Мероприятие   приветствен-
ным словом открыл замести-
тель директора Жамбылского 
областного филиала Турец-
кого этнокультурного центра 
«Ахыска» М.М.Давришев, он 
пожелал удачи конкурсант-
кам и хорошего настроения 
членам жюри, зрителям и 
гостям мероприятия. В про-
грамму конкурса входили 7 
туров: приветствие на казах-
ском языке (визитная карточ-
ка), презентация «Менің туған 
өлкем»; художественное чте-
ние наизусть произведений 
прозы или поэзии на тему 
«Женщины Востока»; показ 
моды «Жемчужина Востока», 
демонстрация двух нарядов 
в национальном и современ-
ном стиле; интеллектуальный 
турнир по трем темам – исто-
рия Ахыска, современный 
Казахстан, национальные 
обряды и кухня турецкого на-
рода; конкурс «Этикет в со-
временном и в национальном 
колорите»; домашнее зада-
ние – демонстрация знаний, 
умений, навыков, обрядов, 
обычаев, традиций, народно-
го фольклора на тему «Исто-
ки культурного наследия; «Я 
– звезда» конкурс талантов.

В конкурсе приняли уча-

стие семь представительниц 
прекрасного пола, в число ко-
торых входят Рафиза Азизо-
ва, Гюнеш Эйдарова, Севда 
Мурадова, Султан Кадимова, 
Жейлан Алиева, Салима Ка-
чалиева и Азиза Дурсунова. 
Каждая из девушек  подошла 
к вопросу подготовки твор-

чески. В первом задании де-
вушки рассказывали о себе, 
своей семье и о родном крае. 
В творческом номере участ-
ницы продемонстрировали 
вокальные и хореографиче-
ские способности, показали 
театральные зарисовки и ми-
ниатюры. Кроме того, девушки 
продемонстрировали своё ку-
линарное мастерство – пре-
зентовали собственноручно 
приготовленные блюда. Ори-
гинальное оформление и непо-
вторимый вкус каждого  блюда 
не оставили равнодушным ни 

одного из членов жюри.
Участницы конкурса испол-

нили турецкие песни, танцы, 
представили зрителям кра-
сивейшие турецкие обычаи и 
рассказали о национальных 
традициях. Каждая  из деву-
шек  пыталась проявить себя, 
выложиться максимально, до-

стичь наилучшего результата. 
И многим это удалось.

«Очень много труда было 
вложено в данное мероприя-
тие, и мы получили большое 
удовольствие от увиденно-
го. Хочется также выразить 
благодарность всем орга-
низаторам конкурса, потому 
что всё прошло на высоком 
уровне. Дети очень красиво 
представили наши традиции, 
и хочется надеяться, что 
подобные конкурсы станут 
проводить чаще», - подели-
лась своими впечатлениями 
представитель конкурсного 
жюри, председатель отдела 
культуры республиканского 
ТЭКЦ «Ахыска» Зульфия Ис-
ламовна Раджабова.

По решению жюри, об-
ладательницей «приза зри-
тельских симпатий» стала 
Султан Кадимова. Жюри по 
достоинству оценило ее вы-
ступление, которое поразило 
присутствующих своей ис-
кренностью. Подарком по-
служил денежный приз.

В конце мероприятия ста-
ли известны победители кон-

В Жамбылской 
области определи-
лись победитель-
ницы областного 
конкурса «Ахыска 
кызлары». Все 
участницы по-
дошли к вопросу 
подготовки с твор-
ческим вдохнове-
нием, и только три 
участницы полу-
чили путевки на 
республиканский 
конкурс. 

курса. Первое место жюри 
присудило представительни-
це Шуского филиала ТЭКЦ 
«Ахыска» Жейлан Алиевой, 
второе место по праву полу-
чила уже известная нам Сул-
тан Кадимова, третье место 
заняла Рафиза Азизова. 

Девушки поразили зрите-
лей и жюри своими творче-
скими талантами и высоким 

уровнем подготовки, нестан-
дартным подходом и яркими 
творческими номерами. Все 
участницы конкурса были на-
граждены сертификатами и 
подарками от организаторов 
конкурса. Обладательницы 
призовых мест были награж-



9

9“Ахыска” 2 ìàÿ  2014
ahiska60@mail.ru№ 18

Okan University 
International 
Offi ce
Tuzla Campus 
Akfi rat Tuzla 
34959 Istambul/Turkey
Tel. +90 216 677 16 30, 
fax. + 90 216 677 16 47
e-mail: 
International@okan.edu.tr

г.Астана, 
моб. + 7 701 476 42 51

E-mail:
nadezhda.nesterenko@okan.edu.tr

Для подробной информации
Посетите наш сайт

www.International.okan.edu.tr

B
u gecelerden Recep 
ayının ilk Cuma gecesi  
Regaib gecesidir. Mü-

minlere Allahın rahmeti lütuf 
ve ihsanı bol bol verildiği gece 
demektir. Yapılan dua ve ibadet-
lerin kabul edildiği mübarek bir 
gecedir. 

Recep ayının 27. gecesi miraç 
gecesidir. Yüce yaratıcıya ya-
kınlığın en üstün derecesi olan 
miraç peygamberimizin bir gece 
Mekke’den Kudüs’e Kudüs’ten 
göklere yükselmesidir.

 Şaban ayının 15. gecesi berat 
gecesidir. Berat sözü borçtan, 
suç ve cezadan hastalıktan kur-

tulmak demektir. Buna göre be-
rat gecesi günahlardan kurtuluş 
gecesi demektir. Bu geceye mağ-
firet gecesi de denmiştir.                             

Şaban ayı Peygamberimizin 
Ramazandan sonra en çok oruç 
tuttuğu bir aydır. Hz.Aişe (r.a) 
ben resulullahın ramazandan 
başka hiçbir ayı tamamen oruç-
la geçirdiğini görmedim. Şaban 
ayı kadar hiçbir ayda oruç tut-
tuğunu da görmedim demiştir. 
Şaban ayında Peygamberimizin 
çok oruç tutmasının sebebini 
soran Usame (r.a) ‘ye Peygam-
berimiz Şaban, recep ile rama-
zan arasında kendisinden gafil 
oldukları bir aydır. Hâlbuki o 
içerinde amellerin Allah a su-
nulduğu bir aydır. Bende oruçlu 
olduğum halde amelimin Allah 
a arz olunmasını isterim. İşte bu 
yüzden bu ayda çok oruç tutu-
yorum buyurmuştur.

Ramazanın 27. gecesi de mü-

barek Kadir gecesidir. Çünkü 
Kuran-ı Kerimde adı geçen tek 
gece kadir gecesidir. İnsanlık 
için bir hidayet kaynağı olan son 
kitap kuran-ı kerim bu gecede 
inmeye başlamıştır. Yine bu ge-
cede yapılan ibadet içinde kadir 
gecesi bulunmayan bin ayda 
yapılan ibadetten daha hayırlı-
dır. Yine Peygamberimiz şöy-
le buyurmuştur; kim faziletine 
inanarak ve ecrini umarak kadir 
gecesini ihya ederse geçmiş gü-
nahları mağfiret olunur. 

Kuran-ı Kerimin indiği ve 
oruç ibadetinin tahsis edildiği 
bir ay olan ramazan ayının da bu 

aylar arasında olması üç ayları 
diğer aylardan farklı kılmıştır. 
Bu aylarda Müslüman kendisine 
çeki düzen vermeli,  geçmişinin 
bir muhasebesini yaparak ge-
leceğe daha gayretli olarak yö-
nelmelidir. Kötülükleri ve kötü 
alışkanlıkları azaltarak iyilikleri 
çoğaltmalı imkânları ölçüsünde 
yoksulları görüp gözetmelidir. 
Böyle yaptığı takdirde bu müba-
rek ayları değerlendirmiş ve bu 
ayların manevi fevzinden yarar-
lanmış olur.

Ey herkes unuttuğunda bizi 
anan Rabbimiz; yüzümüzü, 
elimizi, bakışımızı, dokunuşu-
muzu veren Rabbimiz, bizi seni 
unutanların arasından çıkar al. 
Bizi bizsiz bıraksanda sensiz 
bırakma. Allah’ım lütfetki gitti-
ğimiz heryere huzur götürelim. 
Bölücü değil, birleştirici olalım. 
Nefret olan yere sevgi, yaralan-
ma olan yere aff edicilik, kuşku 

olan yere inanç, ümitsizlik olan 
yere ümit, karanlık olan yere ay-
dınlık, üzüntü olan yere sevinç 
götürmeyi bize lütfet Ya Rabbi: 
Allah’ım gönlümüzde olanları, 
hakkımızda hayır eyle, hakkı-
mızda hayır olanlara gönlümüz 
razı eyle, mübarek kandilini 
kurtuluşumuz eyle. Amin.

Allah’ım mübarek günlerin 
hürmetine, Hak olarak indirdi-
ğin Kuranı Kerime olan isteği-
mizi artır. Onun tilavetini gözle-
rimize nur, içimize şifa kıl.

Allah’ım kuranı kerimle dili-
mize hayır söz, yüzümüze güzel-
lik, vücudumuza kuvvet ver.

Allah’ım terazimizi dengele, 
yolumuzu doğrult, önümüzü 
aydınlat. 

Bizleri yoktan vareden Yüce 
Rabbimiz buyuruyorki; yokmu 
bağışlanma dileyen bağışlaya-
yım, yokmu rızık isteyen rızık-
landırayım, yokmu şifa isteyen 
şifa vereyim...

Mübârek Üç Aylar, Yaratı-
cımıza, ailemize, çocuklarımıza, 
milletimize ve bütün insanlığa 
karşı görev ve sorumlulukları-
mızı hatırlatmalı, hata, ihmal ve 
kusurlarımızdan dönmemize ve 
gafl et uykusundan uyanmamı-
za vesile olmalıdır. Aramızdaki 
çekişmeleri, tefrika ve ihtilâfl arı, 
şahsî menfaat hesaplarını ve ba-
sit düşünce farklılıklarını berta-
raf etmeli; her zamandan daha 
çok muhtaç olduğumuz ve Yüce 
Dinimizin bizden ısrarla iste-
diği; barış, hoşgörü, kardeşlik, 
birlik ve beraberliğimizin güç-
lenmesini, insânî ve ahlâkî me-
ziyetlerin yeniden yeşermesini 
sağlamalıdır.         

B
u vesileyle tüm okuyu-
cularımızın üç aylarını 
ve Regaip kandilinizi 

tebrik eder, bu kutlu gecede Yüce 
Mevla’ya açılan ellerin ve yapılan 
duaların, bütün İslam âleminin 
birlik, dirlik ve beraberliğine, 
insanlığın hidayetine, başta ya-
kın çevremiz ile kutsal topraklar 
olmak üzere bütün dünyada hak 
ihlallerinin, acı ve gözyaşının 
yerini kalıcı bir huzur ve barışın 
almasına vesile olmasını  dilerim.
Selam ve dua ile...        

Fuat UÇAR
Ahıska Derneği Din 

Komitesi Başkanı

Değerli okuyucular! Üç aylar, kameri aylar-
dan Recep, Şâban ve Ramazan aylarıdır. 30 Ni-
san Çarşamba günü üç aylara girmiş bulunmak-
tayız. Müslümanın manevi hayatında bu ayların 
seçkin bir yeri vardır. Çünkü bu aylar mübarek 
gecelerle doludur. 

Hz. Peygamber (s.a.s.) Üç Aylar hakkında 
şöyle buyururlar: «Recep Allah’ın ayı, Şâban be-
nim ayım, Ramazan da ümmetimin ayıdır». «Ey 
Allah’ım! Recep ve Şâbanı bize mübârek kıl, bizi 
Ramazan’a kavuştur» diye dua etmiştir.

(01 Mayıs 2014 Perşembeyi cumaya bağlayan gece Regaip Kandilidir)

С Днем рождения, наша Жейлан дорогая,
Желаем весны тебе цветущей, родная,
Пусть цветы для тебя расцветают,
Как звездочки, бабочки летают,
К успеху пусть ведет дорога,
Событий ждет прекрасных много,
Во всем быть первою старайся,
Ты сможешь все, не сомневайся,
Удачи, радости и преданных друзей,
Жить интересней и полней,
Пусть мчатся весело года,
И ты счастливой будь всегда!

Поздравляем!
Любимую доченьку 

– ЖЕЙЛАН АЛИЕВУ с 
Днем рождения поздрав-
ляют родители Али и 
Дилбары, сёстры Гуль-
сун, Назли, а также актив 
Шуского ТЭКЦ во главе с 
директором Кошали Ал-
ласовичем Гусейновым. 
Желаем всего самого хо-
рошего, и чтоб у Жейлан 
все всегда было отлично!
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Суыт хабарлар 1914 
жылы 6-қарашада  
жетті.  Орыс флоты төрт 

паромды  тиелген жүктерімен 
қоса  Қаратеңізге түгелімен  
батырыпты, бір паромда екі  
Алай (бригада) әскер бар екен, 
бәрі  суға батып тұншыққан. 
Бұл хабарға сенер-сенбестерін  
білмей тұрғанда, 13-ші  ерікті 
атты әскер Алайы (бриг.) кому-
таны Хусейін-пашаның букіл су-
байлары (офиц.).  Орыстардың 
алдынан қашыпты деген хабар 
шартарапқа жайылған еді.  

Эрзурумда бир гуш вар,                                                                               
Ганадында гүмүш вар:                                                                                                   
Иарым гетти гелмәди.                                                                                               
Әлвәт бунда бир иш вар.                                                                                                   
11-колорду (әск.корп.) 

Эрзурумнан әрі қарай 
Нарманда құрылатын май-
дан шебінде  10-колорду 
жауынгерлерімен бірлесе оты-
рып  Олту елді мекенінен өтіп, әрі  
қарай Чамурлы тауларынан асып 
Сарықамышқа  кіруі керек. 11-
колорду Эрзурумда жайғасқан, 
ал алдыңғы шебі (авангард) 
Хасанкалада еді. Арас Неһри 
бағытында ілгерілеген орыстар 
Хорасанға қарай шабуылдап 
авангард жауынгерлерін кейін 
Эрзурумға қарай кері шегіндірді. 
З –Орду (Армия)  комутаны  Ха-
сан Иззет-пашанын  түсінігінше: 
Эрзурумның  төңірегінде орыс 
әскери-күштерімен бір үлкен 
шайқасқа түсіп, оларды тойтарып-
тоқтатып, көктемге дейін 
әскерлерін  тынықтырып, ескі-
құсқыларын  жаңалап-бүтіндеп, 
қару-жарақтары мен оқ-дәрілерін 
толықтырып, көктемде шабуылға 
шығып, Орыстарды қуып шықпақ!                                                                                                                                          
 Иззет паша бұл  ойын  Эрзурумға 
келген  Хафиз  Хаккиге әскери 
мәжіліс кезінде айтпақшы еді.  
Энвер-пашаға,  Эрзурумда тез 
арада соғыс ашу тұралы ойын 
айтқан Хафиз Х., өз пікірін 
қуаттап, Истанбулда қызмет 
жасаған 1915 жылы  көктемде 
Қаратеңізде  басымдылыққа 
қол жеткізген кезде, екі колор-
ду (әскер.корп.) біріге отырып 
бір жедел-тактикалық  бағытта 
Батумға шбуылдау жоспа-
рына сенбеген Хафиз Х., 
әскерлер жағдайын өзім ба-
рып аралап көрдім, әскерлер 
соғысуға әзір,- деп баяндады.                                                                                                                                      
Иззет-пашаның: -Орду(армия)
жауынгерлерінің  киім-кешегі  
ескі, жыртық-жамау, оқ-дәрі, 
қару-жарақ  ескірген, азық-
түлік тапшы , сол себепті осы 
арада жоғымызды түгендеп,  
әзірленіп  сосын  орыстарға 
соғыс ашып  шабуылға шығуды 
көктемге қалдырайық» де-
ген уәждеріне ХафизХ., «Мен, 
әскерлерді аралайын, субайлар-
мен (офиц.) жеке құрамалардың 
жағдайларын өз көзіммен бар-
лап –көрейін деп, біраз күндер 
әскер бірліктерін аралады.   Со-
сын Эрзурумға қайтып келіп  Ха-
физ Х.  Басштаб(Генелкурмай) 
бастығымен Басқолбасшы 
уәкілі (Башкумандан Векили) 
Энвер-пашаға баянат жолдады. 
«Мен, барлық тау жолдарын 
барлап араладым. Бұл жер-
лерде шайқасуға болатынына 
қанық  болдым. Орду, колорду 
куманданларының (командова-
ние) жетер дәрежеде біліктілігі 
жоқ, басшылыққа толық ие 

емес, үлкен бір шайқас бастауға 
зауқылары жоқ. Бұл әрекетке: 
«Шенім сәйкес болғанда мен  
орындай алатын едім»,- деп 
баяндады. Бұл шифротеле-
граммадан соң  Энвер-паша 
да  бір үлкен шайқас бастау 
керегін ойластыра бастады. 
Осыған қоса қарамағындағы 
алман (неміс) кеңесшілері  осы-
лай кеңес беретін. Энвер паша 
Орду(армия) куманданлары мен 
Басштаб арасында теріс ойлар 
бар екенін байқады. Сосын Иззет-
пашанын  орнына алман (неміс) 
генералы Лиман фон Сандерсті 
тағайындамақшы болып еді Л.ф-
Сандерс сыпайы түрде келіспеді.  
Энвер-паша  Хафиз Х., ярбайға 
(подполковик),  албай (полков-
ник) шенін беріп,  10-колорду 
комутандығына  тағайындады.  
Осыдан соң Орду арасында,  
енді  Орду  комутаны  Хафиз Х., 
болады екен деген қауесет та-
рап кетті. Осы күнге дейін үлкен 
әскери кұрамалар басқармаған  
Хафиз Х., Эрзурумға  келіп тез 
арада шайқасу керек деген 
пікірден танбаған соң, басқа 
пікірлерге ден қоймағанды, 
сөйтіп  жақтамаушыларға 
дұшар болды. Энвер-пашаның 
әскерлерге арнаған сөздері 
құлақтан-құлаққа жайылуда еді.  
«Әскерлер, барлықтарыңызды 
зиярет еттім! Аяқтарыңда 
шарық, үстеріңде пальто(шинел) 
болмағандығын көрдім. Бір көп 
ескіліктер ішінде болғандарыңды 
түсіндім. Бірақ  бұл ескіліктердің  
соғыста бірліктердің  шабуы-
лына және ілгері ұмтылуына  
зарар-кедергі келтірмейтініне 
сенемін. Жәй тыскөрініс емес,  
әр жауынгердің қалпындағы 
жігіттік пен аброй жинақталады. 
Қарсыларыңдағы дұшпан  
сіздерден қорқады. Жақында 
шабуылға шығып  Кафказға ба-
рамыз. Сіздер сонда әр-түрлі 
молшылыққа қауышасыздар.   
Бүкіл Ислам дүниесінің  соңғы 
үміті  сіздерсіздер.  Көп за-
ман сіздермен бірге боламын. 
Бұдан-бұлай қалай каһарман 
болатынымызды, дос пен 
дұшпанға көрсетеміз, ер ұлы  
ер болатынын дәлелдейсіздер. 
Әр заман біздің бірліктерде 
болған-Аллаһты ұмытпай алға 
ұмтылыңдар. Осылай әр заман 
жеңіске  жетіп  Кафказ тауларын-
да жатқан бабаларымыздың ру-
хын қуандырып және онда күтіп 
жатқан ауырларымызды Мәскеу 
бодандығынан құтқарасыңдар.  
Әр қашан алға, тек алға  
жүріңдер.  Үміт қадір қасиет 
ілгеріде,  төмендеме,  жоқшылық  
пен өлім керіде. Энвер-паша  
орыстарға қарсы шайқас- жоба-
сын түзді,  бұл бір өте құпия әрі 
қу жоспар болатын. Жоспар бой-
ынша:  11-колорду өз тұрағынан 
Көпуркөйдің шығысында қалады 
және орыстардың кырағылығын 
бұзып, тыныштығын алып маза-
лай береді де көзінше шабуылға 
шығып өздеріне тартады.     Осы 
кезде албай (полковник) Юсуф 
Иззетін комутандығындағы  
2-атты әскер түмені (дивизиясы) 
Арас Ирменін оң қанатына ша-
буыл жасап, орыстардың қуатын 
тоқтатады. 

Бекпаша  КАСИМОВ
Жалғасы бар

Жалғасы. Басы өткен санда.

Сарыќамыш 
шайќасы драма емес 

ќаћармандар дастаны
Батум, Карс, Ардахан, Сарықамыш, 

Шығыс Баязет азат етіледі. Алман 
(неміс) адмиралы Соушеннің сөзі: Мен, кәрі 
Қаратеңізді Түрік көліне айналдырам, со-
сын көремін орыс флоты қарсы келе алар-
ма екен!,- деп,  бәріне рух  берген.  Орыс 
әскерлері қараша айында Көпіркөй  елді  
мекеніне  қарай келе жатыр дегенге ешкім 
көңіл  бөле қоймады.     

Фахратов Сардар 
Османович, 1953 
г.р., по 1973 год, от-

служив срочную службу, про-
должил военный путь в МВД 
бывшего Советского Союза. 
С 1994 г. на заслуженном от-
дыхе. 

Фахратов Жанша Осма-
нович служил в МВД СССР. 

Аюбов Сулейман Зейну-
лаевич – полковник, стар-
ший инструктор спецподго-

товки, после развала СССР 
перевелся в другой род войск. 
Отличный парашютист, был 
в горячих точках. С 2001 года 
старший прапорщик запаса. 

Османов Мугриша Сал-
варович, Османов Шахпан-
дяр, Тагаров Хамит, Тагаров 
Балабек и Юсупов Забит 
Зульфикарович – эти люди 
работали в разных родах во-
йск. Среди них были и медики, 
и танкисты, и парашютисты. 

Наш посёлок гордится этими 
людьми. Когда все спали, эти 
люди в погонах охраняли наш 
покой. И, пользуясь случаем, 
хочу поздравить с Днем По-
беды всех военных нашего 
Казахстана, а также непо-
средственных участников и 
ветеранов ВОВ. От всей души 
желаю всем вам здоровья и 
счастья!

Зия Юсупов, предста-
витель ТЭКЦ с.Сергели

В нашем посёлке Сергели Са-
рыагашского района ЮКО немало 
ребят, которые часть своей жизни 
отдали военной службе, ими можно 
гордиться. Они достойно выполня-
ли поставленные перед ними зада-
чи. Многие из них неоднократно на-
граждались медалями и почётными 
грамотами. Перечислять можно 
многих, но мы остановимся лишь 
на нескольких людях в погонах. 

Найла Хаса-
новна Байогли-
ева родилась 
на Кавказе – в 
Грузинской 
ССР, Аспиндз-
ском районе, 
в селе Нияла 
в 1937 году. 
Жили, как и все 
мирные жите-
ли, занимались 
сельским хозяй-
ством. 

«Нас в семье было пятеро детей, я была 
3-ей в семье, - рассказывает Найла Хасанов-
на. - Как началась Великая Отечественная 
война, мой отец, Тагаров Хасан был мобили-
зован на фронт и, к сожалению, не вернулся. 
В 1944 году нас и всех других турок депорти-
ровали с родных мест в Казахстан, поселок 
Алга Алматинской области. Казахский народ 
нас принял как своих родных. Местное насе-
ление делилось с нами куском хлеба с солью. 
Те времена были тяжёлыми, голодными. Что-
бы прокормить семью, мать с утра до вечера 
работала, но заработанного ею все равно не 
хватало. Тогда старшая сестра и брат тоже 
начали работать в колхозе. Мне тогда было 
10 лет, я тоже начала работать и помогать 
семье, чтобы младший брат и сестра могли 
учиться. Прошло время, и мы выросли, стар-
шая сестра в Алматы вышла замуж, её звали 
Ёсма, брат женился. Работая в колхозе, мы 
не заметили, как повзрослели, и пришло вре-
мя мне выходить замуж. Вышла я замуж за 
Исмихана Байоглиева. Он с семьей тогда жил 
в Киргизии, в Ошской области, в селе Араван. 
Он был прекрасным человеком, но жизнь его 
была коротка. За время совместной жизни 
у нас появилось двое детей – сын и дочь. 
Несмотря на все тяжести жизни, я подняла 
детей на ноги, сына женила, а дочку выдала 
замуж. Спустя некоторое время, благодаря 
братьям Тагаровым – Вали и Хабибу, мы 
переехали в село Сергели Сарыагашско-
го района ЮКО. Мне 77 лет, имею внуков и 
правнуков. Я благодарна этой светлой жизни 
и желаю молодым долгих лет жизни на этой 
казахстанской земле. В данное время я веду 
активный образ жизни, участвую во всех ме-
роприятиях в селе».

Тарлан Рама-
зановна Тага-
рова родилась 
в Табаксовхозе 
Илийского райо-
на Алматинской 
области. Отец 
был фронто-
виком ВОВ. На 
войну он ушел 
с Кавказа защи-
щать Родину. 

«Нашу семью так же, как и других, вы-
слали из родных мест в Казахскую ССР. 
По окончании ВОВ отец нашел нас уже в 
Казахстане в 1945 году. В 1947 году роди-
лась я. Те времена были тяжелыми. Отец 
и мать работали в совхозе, выращива-
ли табак. В 1954 году я пошла учиться в 
школу, в 1 класс. Наша школа была 10-
летняя. Окончив 7 классов, по семейным 
обстоятельствам, я начала работать в со-
вхозе, чтобы помогать своим родным. Я 
показала себя с хорошей стороны и меня 
назначили звеньевой, так я проработала 
до 1964 года. В этом же году я вышла за-
муж за Хабиба Хасановича Тагарова. За 
время совместной жизни у нас появилось 
семеро детей – пять мальчиков и две 
девочки. Мой муж, Тагаров Хабиб Хаса-
нович, был очень хорошим семьянином, 
за что я его сильно уважала. Он работал 
врачом, за хорошую работу неоднократ-
но награждался почетными грамотами. 
Его отправили на учебу в Московскую 
академию для повышения квалификации, 
по окончании учебы его приняли на ра-
боту в КЗВТ преподавателем. Во время 
трудовой деятельности он показал себя 
с хорошей стороны, был активистом по 
сей день его студенты отзываются о нем 
очень хорошо. Был среди первых, кто 
создавал Турецкий культурный центр. 
Наши сыновья являются на сегодняшний 
день спонсорами этого центра. Я гор-
жусь  своими сыновьями и дочерьми. Я 
участвую в общественной жизни нашего 
села, являюсь членом родительского ко-
митета в школе, выписываю каждый год 
газету «Ахыска». В данное время живу в 
Сарыагашском районе, в селе Сергели. У 
меня 20 внуков и 17 правнуков, за что я 
благодарна всевышнему Аллаху».

О людях из 
Сарыагашского района ЮКО
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Недавно в квартире раздался телефонный звонок.  На проводе был 
Муратхан Алимкулович Жамбылов. Он сообщил мне приятную но-
вость: из Алматы в Санкт-Петербург из села Узынагаш едет делегация 
в количестве 35-ти человек на V Международный фестиваль-конкурс 
детского и юношеского 
творчества «Вдохнове-
ние. Весна» (21-22 апре-
ля 2014 г.), проходящего 
в рамках культурно-
образовательного про-
екта «Я МОГУ!», утверж-
денного одноименным 
Творческим объедине-
нием.

С семьей Жамбыловых я 
знаком с 30 июня 2003 
года. Познакомились 

мы в Большом зале Филармонии, 
в «Год Казахстана в России», на 
фестивале искусств «Из Алматы с 
любовью!», когда Алимкул Токку-
лович Жамбылов приехал в Санкт-
Петербург, чтобы поклониться 
памятнику деду – Джамбулу Джа-
баеву, который был торжествен-
но открыт 30 мая 2003 года. Па-
мятник был подарен к 300-летию 
Санкт-Петербурга от Республики 
Казахстан. С тех пор продолжает-
ся наша дружба. Каждый год, при-
езжая в Алматы, заезжаю в гости 
к аксакалу Алимкулу Токкуловичу, 
чтобы поздороваться. Последний 
раз был 25 января 2014 г. в Узын-
агаше.

Узнав, во сколько прилета-
ет самолет из Алматы в Санкт-
Петербург, приехал в аэропорт 
Пулково-1 к 07.05, но, к сожале-
нию, самолет задерживался. Рейс 
из Алматы вылетел в 06.00 вместо 
03.45 по техническим причинам. 
В 11.01 самолет приземлился. 
Встретил моих земляков – людей, 
которых, кроме Ерсултана Жам-
былова, никогда раньше не ви-
дел. Получив багаж, на трансфере 
доехали до гостиницы «Нива-СВ». 
Устроились в номера. Сразу от-
правились на обзорную экскурсию 
по Санкт-Петербургу, так как прои-
зошло смешение программы.

Поездка на фестиваль-конкурс 
предполагала не только конкурс-
ные выступления, но и увлека-
тельную экскурсионную программу 

по Санкт-Петербургу и его приго-
родам, чтобы гости города могли 
приобщиться к его богатому куль-
турному наследию, ведь одной из 
задач проекта «Я МОГУ!» является 
укрепление интереса детей и под-
ростков к отечественной истории, 
культуре и искусству.

В фестивале-конкурсе приня-
ли участие конкурсанты из разных 
населенных пунктов России, Бела-
руси, а также села Узынагаш Жам-
былского района Алматинской об-
ласти Республики Казахстан.

Фестиваль-конкурс «Вдохнове-
ние. Весна» - многожанровый. Кон-
курсанты выступили в следующих 
номинациях: хореография (народ-
ный танец, современный танец, 
эстрадный танец), вокал (академи-
ческий жанр, эстрадная песня, на-
родная песня), инструментальное 
творчество (классическое, народ-
ные инструменты), театр (драма-
тический театр, мюзикл, художе-
ственное слово, театр мод). 

Жюри фестиваля. Выступле-
ния ребят оценили лучшие педаго-
ги Санкт-Петербурга, концертные 
и оперные певцы, заслуженные 
работники культуры РФ, художе-
ственные руководители и дириже-
ры хоров и оркестров, лауреаты 
международных и всероссийских 
конкурсов, а также заслуженная 
артистка России, лауреат джазо-
вых фестивалей, артистка петер-
бургской эстрады Ольга Никола-
евна Юферева и заслуженный 
деятель культуры РФ, замести-
тель заведующего кафедрой зву-
корежиссуры СПбГУП по научной 

работе, доцент Елена Аркадьевна 
Полехина.

Проект «Я МОГУ!» направлен 
на выявление и всестороннюю 
поддержку талантливых детей и 
подростков, повышение уровня 
художественного образования, 
нравственно-патриотическое вос-
питание детей и подростков, укре-
пление интереса к отечественной 
истории, культуре и искусству соз-
дание благоприятных условий для 
общения и обмена опытом препо-
давателей и учащихся различных 
творческих объединений России 
и зарубежных стран, привлече-
ния внимания общественности к 
детско-юношескому творчеству.  

Миссия проекта – помочь твор-
чески одаренным детям, подрост-
кам поверить в себя и, с гордостью 
сказав «Я МОГУ!», добиться высот 
в любимом творческом деле.

Организатор и руководитель 
проекта ТО «Я МОГУ!» - Руслан 
Лукичев.

21 апреля 2014 г. в 11.00 состо-
ялось открытие фестиваля «Вдох-
новение. Весна» в Большом Зале 
КДЦ «Московский» (Московский 
пр. дом 152). 

Из с. Узынагаш Жамбыл-
ского района Алматинской об-
ласти в номинациях «Вокал. 
Эстрадная песня» и «Хореогра-
фия» выступили:

1. Нурбике Котебай – во-
кал (эстрадная песня) соло «Кок-
тем вальси» и «Санта лючия». 
Младшая возрастная категория 
(7-10 лет). Школа искусств села 
Узынагаш. Руководитель Кыдыр-

бек Акимжанович Малибеков.
2. Александр Нетесов – во-

кал (эстрадная песня) соло «Ме-
лодия» и «New York». Средняя 
возрастная категория (11-13 лет). 
Школа искусств села Узынагаш. 
Руководитель Кыдырбек Акимжа-
нович Малибеков.

3. Хореографический ан-
самбль «Акбота». Хореография 
(народный танец) «Кара жорга» и 
«Кос алка». Смешанная младшая 
категория (средний возраст до 12 
лет). Руководитель Акнур Жумага-
лиевна Касенова.

После выступления конкур-
сантов состоялся Гала-концерт 
фестиваля-конкурса, а затем – 
торжественная церемония награж-
дения участников и победителей 
первого конкурсного дня V Между-
народного фестиваля-конкурса 
детского и юношеского творчества 
«Вдохновение. Весна». 

Александр Нетесов стал обла-
дателем Гран-при конкурса.

Нурбике Котебай – 1 место.
Хореографический ансамбль 

«Акбота» - 2 место, а также им вы-
дан специальный диплом «За луч-
ший костюм».  

22 апреля 2014 г. в Ленин-
градском Дворце молодежи, 
на улице профессора Попова 
выступили потомки великого 
акына казахского народа Суюн-
бая Аронулы и Жамбыла Жабае-
ва:

- Ерсултан Муратханович Жам-
былов – вокал (народная песня) 
соло «Сураншы батыр дастанынан 
узинди» и «Кокшолак». Старшая 
возрастная категория (14-18 лет). 
Школа искусств села Узынагаш. 
Преподаватели Жанат Осанович 
Сагымбаев и Ерлан Калмаханович 
Мажен;

- Серикбол  Султанали – во-
кал (народная песня) соло «Суин-

бай мен Катаганнын айтысынан 
узинди» и «Бастау». Старшая 
возрастная категория (14-18 лет). 
Школа искусств села Узынагаш. 
Преподаватели Жанат Осанович 
Сагымбаев и Ерлан Калмаханович 
Мажен.

С 20.00 до 21.00 прошла тор-
жественная церемония награж-
дения победителей второго кон-
курсного дня V Международного 
фестиваля-конкурса детского и 
юношеского творчества «Вдохно-
вение. Весна». Ими стали:

Ерсултан Жамбылов (получил 
диплом 2 степени), Серикбол Сул-
танали – диплом 3 степени.

На фестиваль-конкурс приеха-
ли 700 человек, и наши земляки 
заняли дипломы всех степеней, 
какие были представлены. Навер-
ное, такого никак не ожидали даже 
сами участники. Для меня, конеч-
но, это стало большим подарком: 
приехали и заняли все места. На-
верное, не зря я беспокоился эти 
три дня. Находясь вдали от Ро-
дины, встречая своих земляков, 
всегда радуешься, а когда они еще 
и побеждают, - это двойной празд-
ник.

Я, как руководитель пред-
ставительства МВУС МУФО, вы-
шел с ходатайством к ректору 
Межправительственного высшего 
ученого совета, Международного 
парламента безопасности и мира 
(Палермо, Италия) и Оксфордской 
образовательной сети Махатме 
Шанти Пушпа Кумара Джаясекара.

Моим землякам были вруче-
ны сертификаты:

1. Бигелдиеву Махаббат Са-
дуакасовичу.

2. Ермекбаевой Жанар Омир-
бековне.

3. Жамбылову Ерсултану Му-
ратхановичу.

4. Султанали Серикболу Усе-
новичу.

5. Нетесову Александру.
6. Котебай Нурбике Талгатов-

не.
7. Абдугапаровой Алтынай 

Амангельдиевне.
8. Эфендуловой Александре 

Александровне.

 Обладатели звания «Лауреат 
1-й степени» сезона 2013-2014 гг. 
приглашены к участию в суперфи-
нале проекта «Я МОГУ!», который 
состоится 23-26 октября 2014 г. с 
призовым фондом до 500 000 ру-
блей! 

От Республики Казахстан при-
глашены Александр Нетесов и 
Нурбике Котебай (руководитель 
Кыдырбек Акимжанович Малибе-
ков).

Хочется сказать большое спа-
сибо акиму села Узынагаш Жам-
былского района Алматинской об-
ласти – Бигелдиеву Махаббату 
Садуакасовичу за спонсорскую 
помощь в размере 1 млн. тенге и 
отправку детей в Россию, а также 
директору школы, руководителю 
группы – Ермекбаевой Жанар 
Омирбековне.  

     До новых встреч, мои земля-
ки! До встречи на суперфинале!

Шерхан АБИЛОВ
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Однако все равно очень 
приятно быть свидете-
лем,  архитектором и  

активным участником этого про-
цесса, процесса под названием  
«Вручение медалей». 

В прошлом году Междуна-
родное Летное братство им. С.И. 
Грицевца, Первого Дважды Героя 
Советского Союза, вручила  на-
шему Фонду пять медалей, посвя-
щенных столетию авиации. Тогда 
это были пять медалей и одна па-
мятная для Талгата Якупбекови-
ча Бигельдинова, по-настоящему 
легендарного человека на всем 
постсоветском пространстве, о 
котором помнит не только наш 
Фонд, но и многие другие, можно 
сказать, все.

Хотя этот человек – един-
ственный оставшийся в живых 
Дважды Герой Советского Союза. 
Таких больше нет. Он  единствен-
ный на всем  постсоветском про-
странстве.

Его сейчас мало помнят, он 
немного изолирован от общества. 
Может быть, это даже к лучше-
му, что изолирован, да и как тут 
не сказать, что он пользуется уж 
очень большой популярностью у 
государства?!

Взгляды, ценности измени-
лись. Старые герои уже вчераш-
ний  тренд, хотя это и очень обид-
но. В нашей стране, в которой  не 
так уж  и много  памятных  нацио-
нальных  достояний,  Дважды  ге-
рои - это как «Золотой человек», 
найденный когда-то нашими ар-
хеологами  на раскопках Сакского 
кургана.

Ведь признаки национальной 
гордости заключаются в его со-
кровищах, и в том числе истори-
ческих, и в этом смысле Талгат 
Бигельдинов – фигура,  равная 
Скифскому золотому человеку.

К сожалению, из-за этого от-
части затянулась процедура вру-
чения медали, и поэтому прошел 
почти год, как удалось поздравить 
все-таки легендарных летчиков.

Не в последнюю очередь все 
это стало возможным благода-
ря  поддержке и покровительству 
Московского городского совета 
ветеранов, возглавляемого таким 

мощным руководителем, как Вла-
димир Иванович Долгих.

Владимир Иванович Долгих 
– Дважды Герой Социалистиче-
ского Труда, доктор технических 
наук, председатель Московского 
совета ветеранов войны и труда.

Он активно способствовал 
развитию отношений и сделал 
все возможное, чтобы в Москве 
наших ветеранов встретили на 
высоком уровне. И в этом смыс-
ле, честно сказать, большое спа-
сибо России, большое спасибо 
городу Москва!

В России в целом и, в част-
ности, в Москве проявляют осо-
бенную заботу к своим ветеранам 
ВОВ, труженикам тыла, детям 
войны и ветеранам труда, но и к 

тем ветеранам, кто приезжает к 
ним в гости из других республик. 
Там военно-патриотическое вос-
питание на высоком уровне – это 
мощная хорошо организованная 
система, в которой идеология 
строится  по-настоящему  грамот-
но.

Наш Фонд – это частная 
инициатива, а встречали и отно-
сились как к представительству 
министерства обороны. Так мы 
работаем. А мы работаем,  без 
лишней скромности, хорошо.

Мало того, что  вручаем продук-
товые корзины, снимаем ролики, 
реализуем проекты «Адресной по-
мощи», проводим «круглые столы», 
теперь еще  вручаем и медали.

Мы, включая наших волон-
теров, по-настоящему являем 
образец качественной, хорошо 
организованной и грамотной 
общественной  организации, ко-
торая, несмотря на скудность 
средств, делает  большую работу 
по увековечиванию памяти Вели-
кой Отечественной войны. Госу-
дарство, конечно, хромает в этом 
вопросе, и,  с большим сожале-
нием, это приходится прискорбно 
признавать.

…Медали были вручены пред-
ставителям Фонда для дальней-
шего вручения номинантам. Для 
нашего Фонда это были первые 
медали, и огромная  честь, даже, 
может быть, слава.

Мы очень благодарны Мо-

сковскому городскому совету 
ветеранов  за его покровитель-
ство, за отношение и уважение  к 
нашей работе. Видно, у них есть 
четкое понимание, что команда 
работает, старается, и старается, 
как может, и поэтому они всегда 
встречали и встречают нас на вы-
соком уровне.

Уже в Алматы мы смогли орга-
низовать эту процедуру благодаря  
нашим друзьям из дружественных 
нам ветеранских организаций, 

и, в частности, в этом помогли 
Председатель Совета ветеранов 
авиации Сил воздушной обороны 
В.И. Малей и председатель Коми-
тета ветеранов Великой Отече-
ственной войны и Вооруженных 
сил Алматинского городского со-
вета ветеранов капитан I ранга 
в отставке Купесбай Жампеисов, 
который и порекомендовал нам  
эту организацию.

Симпатичный Виталий Ио-
сифович Малей, генерал-майор 
в отставке, воодушевленно рас-
сказывал еще в офисе о том, кого 
выбрал и как бы хотел провести 
мероприятие. Он был  очень рад  
этому событию и подготовил са-
мых подходящих  для этого слу-
чая ветеранов.

Все они были участниками 
войны, и не просто  участниками 
войны, а участниками войны – 
летчиками. И не простыми лет-
чиками, а легендарными  летчи-
ками.

Один из них – полковник 
Жовтий В.Л., боец легендарного 
французско-советского авиапол-
ка «Нормандия-Неман», награж-
денного советскими орденами 
Красного Знамени и Александра 
Невского, и французскими – По-

четного легиона, Крестом войны 
с 6-ю пальмами, Крестом осво-
бождения и Военной медалью. В  
этом  году, кстати, исполняется  
70 лет, и куда собирается  прие-
хать сама Елизавета Вторая. Это 
знаменитая высадка союзных войск 
у берегов Франции, ознаменован-
ная  открытием  2-го фронта.

Приятно, что такие  
люди есть еще среди 
нас, и они живы

…Так  была проведена  под-
готовка, и  12 апреля 2014 года в 
Доме Армии, в День космонавти-
ки,  организовано вручение, где 
было несколько телеканалов и 
очень много других людей, среди 
которых были курсанты военных 
училищ и ветераны Великой оте-
чественной войны.

12 апреля. Эта дата для Ка-
захстана очень важна, так как 
именно с территории Казахстана 
поднялся в далекое небо пер-
вый летчик,  первый космонавт и  
ознаменовал  новую  эпоху освое-
ния  космоса.

Поэтому и важно было имен-
но в этот  день проводить вруче-

Медали,  ордена, награды!.. Сколько во всех этих словах по-
настоящему величественного, не пафосного, а именно величествен-
ного! Очень жаль, что в наше время  истинное значение почти всех 
реалий поменялось. Если раньше награда, медаль или грамота была 
самой идеей, то в рыночных условиях, когда ценность измеряется це-
ной квадратного метра или рыночной стоимостью нового авто, значе-
ние медали не так уж  актуально, как раньше.

ние медали и поздравлять наших 
уважаемых ветеранов.

Они были 
счастливы, они 
были довольны

Приятно было, что и наши 
ветераны с огромным уважени-
ем и почтением  проводили  это 
мероприятие. Как всегда, наш 
уважаемый Александр Егорович 
Колесников  вручал медаль, так 
же к нему присоединился за-
служенный ветеран ВОВ Жанша 
Жанасович Жанасов,  который  
сказал  очень красивые и про-
никновенные слова  в  адрес  тех, 
кому вручались медали.

В общем, все прошло хорошо 
и, как всегда, успешно, а после 
вручения ветеранов ждал стол,  
тосты в неформальной  обста-
новке.

Они смогли дать интервью, 
смогли выступить, рассказать, по-
делиться своим сокровенным.

Очень жаль, что наш Фонд 
так мало может сделать для них, 
очень жаль, что не всем может 
помочь. А сколько  интересных 
историй, сколько всего интерес-
ного в их судьбах!

Каждый из них – это 
часть истории, каждый 

– судьба, целая эпоха

Жаль, что они все в таком воз-
расте, что еще совсем чуть-чуть, и 
люди начнут забывать о подвигах 
этих великих людей. Но благодаря 
стараниям и энтузиазму, процессы 
идут своим чередом,  и жизнь на 
этом не заканчивается. Мы всег-
да будем помнить и чтить заслуги 
этих замечательных людей.

Редакция ОФ «Совет вете-
ранов ВОВ, тружеников тыла 

и детей войны»
Фото: Евгений Вилков
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ПРИМЕЧАНИЯ:
 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой глас-

ной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце слова, то она не 
читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей некое горловое звучание. 
Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой гласной 

и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она читается, как й с 
чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, по-
лучаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах и сло-
вах иностранного происхождения.
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Подумайте, может Вам лучше 
отказаться от амурных приклю-
чений на стороне, ведь измена 
обязательно получит огласку. 
Устройте праздник души для себя 
и позвольте себе заниматься лю-
бимым делом.  В пятницу именно 
Ваша помощь будет способство-
вать решить сложнейшую задачу. 

ДЕВА
Активность пред-

ставителей знака 
зодиака Дева будет 
способна оказать по-
мощь в решении об-
щей коллективной задачи. Лучше 
всего будет посвятить себя делам 
семьи и проблемам Ваших детей. 
В четверг, оказавшись в нервной 
обстановке, для Вас главным бу-
дет не принимать необдуманных 
решений. 

ВЕСЫ 
В начале недели 

людям, рожденным 
под знаком зодиа-
ка Весы, стоит не 
показывать свою 

активность и затаиться. Ваша ак-
тивность пригодится Вам позже. 
Пятница может оказаться для Вас 
конфликтной и негативной, поэто-
му для Вас важно не провоциро-
вать других. 

СКОРПИОН 
Люди, рожденные 

под знаком зодиака 
Скорпион, будут умело 
манипулировать окру-
жающими для достижения своих 
целей. Вам лучше не делать рез-
ких движений и не перегружать 
себя, так как это чревато возмож-
ными травмами. В пятницу впол-
не возможно, что Вы столкнетесь 
с непреодолимым препятствием. 

СТРЕЛЕЦ 
Начало недели 

люди, рожденные 
под знаком зодиака 
Стрелец, могут на-
чать с обмана, но 

только постарайтесь не врать 
своим близким людям. Для Вас 
резко увеличится опасность пи-
щевого отравления, поэтому сле-
дите сейчас более внимательно 
за вашим питанием. Кстати, вы 
рискуете получить неожиданный 
сюрприз. В пятницу Вам придется 
вернуться к давним планам и ста-
рым разговорам. 

КОЗЕРОГ 
У представите-

лей знака зодиака 
Козерог в первые 
дни недели будет 
решаться вопрос карьеры, зна-
чит, Вам нужно быть настроен-
ными решительно. Если Вы при-
мете ответственное решение, 

ОВЕН
Представителям 

знака зодиака Овен 
нужно постараться 
снизить активность 

и разобраться в собственных 
чувствах без лишней спешки. 
Если Вы решили расстаться со 
своим любимым человеком, то 
сделать это лучше всего в сре-
ду. Постарайтесь избавиться от 
присущего Вам упрямства, так 
как оно очень сильно тормозит 
многие Ваши начинания. 

ТЕЛЕЦ 
Судьба будет 

испытывать на 
прочность пред-
ставителей знака 
зодиака Телец. Не 
ведитесь на заманчивые пред-
ложения и лестные уговоры, 
иначе Вас обязательно обма-
нут. Не только на работе, но и 
дома постарайтесь не взаимо-
действовать с открытым пламе-
нем. О Ваших тайных увлечени-
ях может стать известно Вашим 
близким людям, поэтому не 
рекомендуется скрывать свое 
истинное лицо. 

БЛИЗНЕЦЫ 
Представите-

лям знака зодиа-
ка Близнецы не 
рекомендуется 
накалять обста-
новку и ругаться 
с начальством 

- этим Вы не сможете ниче-
го добиться. Вы рискуете по-
пасть в неприятную ситуацию, 
о которой затем станет всем 
известно. Пятница станет для 
Вас идеальным днем, когда 
можно будет заняться благоу-
стройством своей квартиры или 
дома. 

РАК
Представителям знака зо-

диака Рак нужно 
приготовиться к 
ударной работе, 
причем как с ум-
ственной, так и с 
физической ак-
тивностью. Вас может выбить 
из размеренного ритма жизни 
неожиданная новость. Поста-
райтесь не упустить возмож-
ность замечательно провести 
время. Заведенные в пятницу 
знакомства могут оказать Вам 
помощь в бизнесе, если Вы 
уделите этому достаточно вни-
мания. 

ЛЕВ 
Ок р уж ающие 

люди будут вызы-
вать у представите-
лей знака зодиака 
Лев бурю эмоций. 

,--

ни за что не отказывайтесь от 
него. Четверг придет к Вам со 
множественными хлопотами и 
суетой. Не доверяйте в пятницу 
слухам о Вашем близком чело-
веке, вполне возможно, что это 
лишь попытка вывести Вас на 
эмоции. 

ВОДОЛЕЙ 
Начало неде-

ли окунет пред-
ставителей знака 
зодиака Водолей 
в головокружи-
тельный слу-
жебный роман, 
для Вас главное, 
чтобы это не отразилось на 
семье. Вы рискуете остаться у 
разбитого корыта, если попы-
таетесь принять участие сразу 
в нескольких проектах. Это мо-
жет показаться странным, но в 
пятницу Вам не рекомендуется 
пользоваться лифтом. Ваша 
решительность и активность, 
которые Вы проявите в воскре-
сенье при встрече с любимым 
человеком, может резко возвы-
сить Вас в глазах партнера.

РЫБЫ 
У людей, 

рожденных под 
знаком зодиака 
Рыбы, появится 
шанс продви-
нуться по слу-

жебной лестнице, но для этого 
стоит запастись поддержкой 
влиятельных лиц. Не следует 
планировать никаких серьезных 
дел, так как все планы будут на-
рушены прямо с утра. Не отка-
зывайте в четверг в поддержке 
близким людям, хотя на это 
Вам придется потратить весь 
день. Суббота замечательно 
подходит как для семейных по-
сиделок, так и для романтиче-
ской встречи. В воскресенье, 
если выберетесь в поездку на 
автомобиле, не доверяйте руль 
другим людям, а управляйте 
автомобилем самостоятельно.
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Күн жылына салысымен бар табиғат жандана бастайды. Соның 
ішінде адам өміріне қауіпті кішкентай өрмекшітектес – кенелерге де 
жан бітеді. Кенелер көптеген аурулардың таратушысы болып санала-
ды, сондықтан шағып алған жағдайда тез арада алғашқы жәрдем жасау 
қажет.

Кене несімен қауіпті?
Бұл майда паразиттер көктемнің алғашқы сәулесімен тіріліп, белсенділігі арта 

бастайды. Олардың ең белсенді уақыты сәуір мен мамыр айлары. Тамыздың 
соңында кенелердің екінші өмірі басталады – ересек дернәсілдер әрі қарай даму 
үшін қан соруға кіріседі. Жалпы кененің шағуы аса қауіпті емес, алайда кенелер 
көптеген аурулардың таратушысы болып саналады. Олардың ішінде ең қауіптісі 
– энцефалит пен бореллиоз. Бұл аурулар жүйке жүйесін зақымдауы мүмкін, тіпті 
адамды мүгедек етіп, жанын алатын кездер де болған.

Энцефалит пен бореллиоздан өзге кенелер бабезиоз, геморрагиялық безгек, 
риккетсиоз, туляремия, эрлихиоз және тағы басқа аурулардың таратушысы.

Кене шағып алғанда не істеу керек?
Бірінші кезекте жәндікті денеден алып тастау қажет. Егер жақын жерде 

медбөлімше болмаса, кенені өзіңіз алып көріңіз. Кенені абайлап, бұрап алу қажет. 
Шағып алған жерге май немесе вазелин жағудың қажеті жоқ, мұндай ем-дом 
керісінше кедергі келтіреді. Әсілінде кенені алатын арнайы құрылғыңыз болғаны 
жақсы, болмаса паразитті жіптен жасалған ілмекпен, не саусақтарыңызбен 
алған жөн. Ең бастысы – кенені тұмсығына жақын ұстаңыз, оны баспаңыз 
және жұлып алуға тырыспаңыз, әйтпесе тұмсығы теріге жабысып қалуы мүмкін. 
Мұндай жағдайда қысқыш пайдалану ұсынылмайды. Кенені суырып алған соң 
санэпидемстанция зертханасына барып, жәндікті анализге тапсырыңыз. Анализ 
нәтижесі бойынша дәрігер сізге ем жазып береді. Бактериалдық жұқпалар, соның 
ішінде бореллиоз, антибиотиктермен емделеді. Ал энцефалитпен жағдай сәл 
күрделірек – сізге энцефалитке қарсы сарсу дәрісін егеді, кене шаққан соң төрт 
күн бойы ем қабылдау қажет болады.

Энцефалит тек кенеден жұқпайды, ауру малдан алынған сүт те жұқпалы бо-
луы мүмкін.

Кенеден қалай қорғануға болады?
Кенелер қалың шөптің, бұталардың, құлаған ағаштардың арасында 

мекендейді. Олар ағаштан түседі деген пікір бар, бірақ бұл дұрыс емес. Әдетте 
олар жерден денеге тез көтеріледі. Сондықтан, табиғат аясына шыққанда жабық 
аяқ киім мен денеңізге қонымды киім киіңіз. Шалбардың балағын шұлықтың ішіне, 
ал жейде немесе футболканы – шалбардың ішіне салыңыз, бас киім киіңіз. 
Көбіне кенелер терінің бүгілген аймақтарын: мойын, қолтық, тізе асты, соны-
мен қатар шаш аймағын шағуға құмар. Қыдырыстан кейін осы жерлерді мұқият 
тексеріңіз. Кенелерден қорғайтын кремдер мен спрейлерді пайдаланыңыз. 
Денсаулығыңызға қатты алаңдасаңыз, кене энцефалитіне қарсы екпе жасасаңыз 
болады. Әдетте жоспарлы вакцинация қыс мезгілінің басында жасалады.

http://massaget.kz/

Кене шаѓып алѓандаѓы 
алѓашќы жəрдем 
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ЖАНА СУЛТАНБЕКОВА с 3-летием 
поздравляют бабушки, дедушки, папа, 
мама и все родственники!

Сколько лет тебе, скажи!
Ну-ка, ручку покажи!
Спрячь два пальчика, смотри –
Их осталось только три!
Да, тебе не два, а три!
Ты всем так и говори!
Веселись и не болей
И расти ещё быстрей!

Поздравляем!

р
!

!


